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Mi lesz a trianoni szerződéssel?
(s .)  Mióta Rothermere lord nyílt levélben megtá­

madta a trianoni szerződést és indítványt tett a magyar­
lakta területeknek Magyarországhoz való visszacsatolására, 
egyre több szó esik a trianoni szerződés revíziójáról. 
Már nemcsak a magyar újságok és magyar polgárok 
beszélnek róla, hanem a külföld nagy világlapjai és 
politikusai is. Halváinkban íveket köröznek, melyeken

a magyar polgárok mind üdvözlik az igazságos angol 
lordot bátor és nemes föllépéséért. Méltán kíváncsiak  
lehetnek tehát olvasóink, hogy várhatjuk-e, m ennyiben  
és m ikor várhatjuk a trianoni ^békeszerződés* revízióját.

Revízió magyarul módosítást jelent. Hogy sor 
kerül-e rá? Egész bizonyossággal igennel felelhetünk. Csak 
az a kérdéses, mikor és mennyiben? Erre már bizonyosat 
senki sem tud mondani, de bizonyos körülményekből 
erre is lehet következtetni.

B aro m fiak , h á z in y u la k  é s  m ás 
h á z iá lla to k  f ia l ta t á s a  ( h ip n o t iz á ­
lása) h osszú  id ő k  ó t a  k e d v e lt 
p ro g ra m m p o n tja  a  v a rie té k n e k  
és c irk u sz o k n a k . V a d á l la to k  el- 
a lta tá s á v a l  a z o n b a n  —  é r th e tő  
o k o k n á l fo g v a  —  e d d ig  a lig  p ró ­
b á lk o z ta k  m eg . E g y  o lasz  h ip ­
n o tiző r, L ab c ro , m o s ta n á b a n  

B u d a p e s te n  m u ta t ja  be  ó riás i 
é rd ek lő d és  m e lle t t  az  á lla to k  el- 
a l ta tá s a  k ö rü l s z e rz e tt  k é p e ssé g e it .  
Az o lasz á l la tv a r á z s ló  o ro sz lá ­
n o k a t,  k íg y ó k a t ,  a ll ig á to ro k a t  a l­
t a t  el és a k a ra tn é lk ü l i  b á b o k k á  

b ű v ö li a f e n e v a d a k a t.

K é p e in k  a  r e n d k ív ü l  ü g y e s  o lasz  
á l l a t  b ű v é s z  é rd e k e s e b b n é l-é rd e k e -  
s e b b  m u ta tv á n y a i t  á b rá z o ljá k . — 
Fent, balról: L a b e ro  sz ú ró s  sz e ­
m e i t  m e rő n  rászeg z i a  h a ta lm a s  
h ím o ro s z lá n ra .  —  Fent, jobbról: 
A s iv a ta g  b ü szk e  k i rá ly a  a n n y ira  
e lv e s z te t te  az  a k a r a t á t ,  h o g y  az 
o r ra  e lé  t a r t o t t  n y e rs  h ú s  s z a ­
g á ra  sem  m o zd u l. —  Lent: E g y  
f ia ta l  a ll ig á to r  (k ro k o d ilu s - fa j ta )  

e la l ta tá s a .

VadállatoK elaltatása.
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A trianoni szerződés már magában hordta a revízió 
csiráját, mikor 3]/2 millió magyart erőszakosan elszakí­
to tt az ezeréves Magyarországtól. Csak időre volt szük­
ség, hogy ezt az igazságtalanságot Európa illetékes körei 
is megismerjék. Először meg kellett törni azt a fagyos 
vasgyíírűt, mely Csonkamagyarországot ellenséges indu­
lattal vette körül. Ez az idő elérkezett, mikor az angol 
korm ány nyíltan  állást foglalt Magyarország mellett a 
pénzügyi talpraállítás érdekében. Második lépés volt az, 
mikor Olaszország miniszterelnöke nyillan  kijelentette, hogy 
Magyarország nem felelős a háborúért. Voltakép Mussolini 
eme kijelentése tűzte napirendre a trianoni erőszak 
revízióját, mert az ő kijelentéséből világosan folyik a 
második t é t e l : hogy Magyarországot tehát büntetni sem  
lehet a háborúért. Mivel pedig a trianoni erőszak a párisi 
hékemií" legdurvább büntetőparancsa, az igazságtalan 

trianoni szerződést vissza kell csinálni.
Olaszország, hogy nagyobb nyom atékot adjon állás­

pontjának, szövetségre lépett Magyarországgal s meg­
kötötte az olasz-magyar barátsági szerződést. Ezzel megszűnt 
Magyarország elszigeteltsége s megtörött a kisántánt 
fenyegető magatartása M agyarország ellen.

Rothermere lord akcióját a trianoni erőszak ellen 
nem szabad önálló akciónak tekinteni. Rothermere fö l­
lépése szorosan folytatása  annak a kü lpo litika i folyam at­
nak, m elyet a föntiekben ism ertettünk s m elyet bizo­
nyosan követ rövid időn belül határozottabb lépés más 
oldalról. Hiszen már az, hogy az angol parlament bizott­
ságot küldött ki a trianoni szerződésszülte viszonyok  
tanulmányozására, nagy haladás, mert azt jelenti, hogy 
a győztes nagyhatalmak egyike törvényhozásilag foglalkozik 
a trianoni erőszak igazságtalanságaival.

Csak még arra van szükség, hogy az angol kormány 
is elfogadja az olasz miniszterelnök álláspontját a háborús 
felelősség kérdésében s akkor már nincs semmi akadálya 
annak, hogy a trianoni szerződés revíziója a Népszövet­
ségben is napirendre tűzessék, ahol Németország hova­
tovább, mint egyenrangú nagyhatalom  fog szerepelni.

A trianoni erőszak revíziója még inkább biztosan 
elkövetkezik egy európai konfliktus esetén, melyre leg­
közelebb szolgáltat anyagot az olasz-fugoszláv helyzet. 
Hogy mennyire terjed ki a békerevizió, erre is csak 
feltevéssel lehet válaszolni. Ha már napirendre kerül 
a revízió, a magyarlakta területek kerülnek szóba. De nem  
m ondunk le soha ezeréves határainkról. Vendégszeretet­
ből beengedtük a szerbeket és oláhokat országunkba. 
Ha egyes területeken így többségbe jutottak , époly 
kevéssé követelhetik azokat a területeket, ahogyan nem 
engedné át a francia kormány Délkelet-Franciaországot,

ahol az olaszok a bevándorlás folytán már többségben 
vannak.

Jól teszik hát a Faluszövetség községi szervezetei, ha 
minden egyes földmívelő és falusi polgárral aláíratják 
Rothermere üdvözlő íveit. Hadd nyíljék ki Európa szeme. 
Európát föl kell világosítanunk, hogy mire elérkezik 
a revízió ideje, minél többet kapjunk vissza elrabolt 
területeinkből.

Budapest, augusztus 6.
A m erkantilista p o lit ik a  csinálja a drága 

S á g o t .  Nem eresztik be a termelőket a városi piacokra. El­
zárják a fogyasztókat a termelőktől. Ez a nyitja az egész drága­
ságnak. Különböző erőszakos magyurázutut húznak föl ennek 
a merkantilista politikának a védelmére. De az igazi oka ennek 
az, hogy a közvetítők akarnak jól élni a termelők és a jugyusztúk 
rovásara. A «Vasárnap« végre rátapintott a városi politiká­
nak erre az elevenjére. De egész bizonyos, hogy nem lesz ered­
ménye, mert a m i agrárius parlamentünk korszakában mind 
erősebb lesz a merkantilista politika. Tessék beereszteni a termelő­
ket a városok piacaira s menten lejebb szállnak az árak. De ne 
vekzálják, ne szekálják azt a fulusi termelőt mindenféle korláto­
zással. Ha pedig a merkantilista demokrácia ezt nem tűri, 
álljon talpra az a sok agrárius képviselő, akit a választók agrár- 
programmal küldtek be a parlamentbe a termelők védelmére. 
A Faluszövetség egész tábora mozduljon meg s vessen véget 
a merkantilista politika előretörésének.

Letartóztatták  a  m agyarokat egész Erdélyben. 
A Népszövetség legnagyobb szégyenére megtörténhetett a párisi 
béke hatodik esztendejében, hogy az oláh kormány a «fölszabadí- 
tott» Erdély összes falvaiban csendőrökkel elfogatta a polgárság 
legjobbjait csak azért, mert magyarok. Az oláh király halála 
miatt volt szükség erre az «óvintézkedésre». Ha erre a hitvány 
erőszakra sem felel a genfi Néfszöveiség, akkor igazán kiállítja 
magáról a bizonyítványt, hogy humbug az egész létezése. Európa 
pedig láthatja, mennyire érzi magát biztonságban az az oláh 
uralom, amely azt meri hirdetni a világnak, hogy Erdély népeit 
fölszabadította. De még eljön az idő, mikor vége lesz a sok égbe­
kiáltó igazságtalanságnak s akkor Bratianu úr orra elé tartjuk 
rémuralmának leggvalázatosabb mozzanatait. M ajd az igazi 
fölszabaduláskor. . .
« 8 H i Q _  X 'X T i n  Mil m 'j u i M ü E a X  U ~n -------

Műtrágyái kaphatnak a gazdák 
1 esztendei kamatmentes hitelre.

Vegye mindenki igénybe a kedvezményt!
Mayer János föidmívelésügyi miniszter előterjesztésére 

a kormány magára vállalta 5000 vágón műtrágya árának egy 
esztendei kamatát s lehetővé tette, hogy azok a száz holdon alóli 
hitelképes kisgazdák, akik a műtrágya árát pénz hiányában 
csak egy év múlva, a jövő évi termésből tudják visszafizetni, 
— váltóadás mellett — hitelbe, de kamatmentesen rendelhes­
sék azt meg. Nem kell más, mint Bizonyítvány a községi elöl­
járóságtól arról, hogy az igénylő tényleg 10 0  holdon alól gaz­
dálkodik. A megrendelést két gyárnál lehet eszközölni, még 
pedig a Magyar Mezőgazdasági Vegyipar Rt., (Budapest, V., 
Sas-utca 27.) vagy pedig a <<Szuper/oszfát» Mütrágyaterjesztő és 
Értékesítő Rt.-nál (Budapest, V., Árpád-út 8 .). A műtrágya

ÍL ° K O M O B , L - F E C S K E N D Ő ,  ^ L L  " "  V  E  R  M  O  R  E  L - P E R M E T E Z Ó K  
C S É P L O M É N T Ő SZ E K R É N Y E K , eredeti francia  és hazai gyártm ány.

SZÁRNYSZ1VATTYÚK, T Ö M L Ő K, RÉZOÁLIC, RAFFIA, KÉNPOR.
C S Ö V E K ,  A R M A T Ú R Á K  j f i H P  SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA, BUDAPEST

j minden özemszükséglet 1 cikk. f c m  Vilmoa császár-út 53. (Alapítva 1884.)
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Képek a román trón fölött lebegő kérdőjelhez.
Balrol-jobbra: Károly extrónöriikös, a k i t  l e m o n d a tta k  a  t ró n h o z  v a ló  jo g a iró l. P á r iz s b a n  él h a rm a d ik , p o lg á r i so rb ó l s z á rm a z ó  fele ség év e l, m ia la t t  m áso d ik  
házasságából s z á rm a z ó  f ia  v ise li R o m á n ia  k o ro n á já t.  A z egész v ilág  szem e r a j t a  fü g g , v á jjo n  a p ja  h a lá la  u tá n  n e m  lép -e  fe l, m in t  t ró n k ö v e te lő .  —  
1. Mihály király, a k i  ö té v e s  k o rá b a n  k ö v e tte  n a g y a p já t  a t ró n o n . R é g e n s ta n á c s  u ra lk o d ik  h e ly e t te  egész  n a g y k o rú s á g á ig , h a  u g y a n  a p ja ,  az  e x tró n -  
őrokös, le nem  v eszi f ia c s k á ja  fe jé rő l a  k o ro n á t  és a  m ag á é ra  tesz i. —  /.  Ferilinánd király u to lsó  a rc k é p e , ü  m á r  m it  sem  tu d  a rró l  a  t i tk o s  h a rc ró l,  m ely  
örökéért fo ly ik . —  Miklós herceg, a  h a lo t t  k i rá ly  m áso d ik  f ia , a ré g e n s ta n á c s  ta g ja ,  m e ly n e k  r a j t a  k ív ü l ta g ja i  a leg fe lső b b  b író ság  e ln ö k e  és  a  ro m á n

e g y h á z  fő p a p ja . H ir  s z e r in t ö t  fo g já k  tró n ö rö k ö s sé  k ik iá l ta n i .

ára az általa nyújtott terméstöbbletből fizethető vissza egy 
évt érmésé után. A váltóbélyeg ára a rendelőt terheli. A rende­
lést minden gazda közvetlenül eszközölje valamelyik jcnti gyárnál. 
Vagónrakontány fuvarja lényegesen olcsóbb lévén, kívána­
tos, hogy ugyanazon vasúti állomásra szóló rendelések össze- 
gyüjtessenek. Bővebb felvilágosítást a részletekre és a mű­
trágya árára nézve levelezőlapon való megkeresésre szívesen 
nyújtanak a mezőgazdasági kamrák (Kaposvár, Győr, Mis­
kolc, Debrecen, Kecskemét).

Ingyen műtrágyát is kaphatnak a száz holdon aluli gazdák.
A füldmívelésügyi minisztérium kétszáz vágón szuper- 

foszjátot oszt ki teljesen ingyen a száz holdon alóli gazdák között, 
a vármegyei felügyelőségek útján. Egy kisgazda legfeljebb hat 
mázsa szuper/oszfátot kaphat. A téli gazdasági és földmíves- 
iskolát végzett gazdák, vitézek, mintagazdák, azok, akik jól 
és eredményesen gazdálkodnak, előnyben részesülnek. Min­
den vármegyére nézve meg van állapítva, hogy a kétszáz 
vágón ingyen műtrágyából, mennyi esik egy-egy megyére.

Az igényléseket az ingyen műtrágya iránt augusztus hó 
15-ig kell jelenteni a megyei gazdasági felügyelőségnél. Akik mű­
trágyát kapnak, kötelesek 800, vagy 1600 négyzetülön 1 , il­
letve 2  mázsa műtrágyát kiszórni és mellette ugyancsak egy 
Y> vagy ( 1) kát. hold területet mütrágyázatlanui hagyni és az 
utasítás szerint a kérdőívet kitölteni, hogy ez az összehasonlítható 
kísérlet tanulságos lehessen a többi kisgazdára nézve is. Ez a 200 
vagon ingyen műtrágya csakis azon 1529 községbe adható ki, 
melyek eddig műtrágyát egyáltalán nem használtak. Bővebb fel­
világosítást szívesen nyújtanak a mezőgazdasági kamarák.

Kisgazda-lovasversenyek részére ván­
dorzászlót alapított a földmívelésügyl 
minisztérium.

A füldmlveléstJgyi miniszter a kisgazda-lovas őlel fejlődésének 
előmozdítása céljából értékes vándorzászlót adományozott a Duna- 
Tiszaközi Lovassport Szövetségnek (Kecskemét). A vándorzászló 
célja a kisgazdák között a nemes versengést felkelteni és ezáltal 
is a lótenyésztést fejleszteni. A vándorzászló örökös vándordíj. 
A  vándordíj elnyerésére három részes verseny szolgál. A zászló rúdjá-

ban az egyénileg győztes kisgazda és annak a városnak vagy köz­
ségnek a neve lesz bevésve, aki, illetve, amely a zászlót nyerte. 
A zászlót az a város vagy község őrzi, amelynek körzetébe a nyer­
tes lovas tartozik. A verseny feltételei a következők :

1. A versenyekre csak olyan kancát lehet tulajdonosának neve 
alatt benevezni, melyet tulajdonosa nevelt vagy legalább két éve saját 
tulajdonában van s azt hatóságilag igazolja, továbbá csak olyan 
kancák vehetnek részt, melyek kizárólag mezőgazdasági munkát 
végeznek (szántanak, vetnek, fuvaroznak stb.) A csakis hátasnak 
használt lovak csak megfelelő ponthátránnyal indulhatnak. 1927. 
és 1928-ban azonban kivételesen bármely nemű ló, ha a fenti fel­
tételeknek megfelel, benevezhető.

2. A lovat a versenyben lovagolhatja a ló tulajdonosa, vagy 
annak jia, esetleg közvetlen hozzátartozója (vő, unokatestvér, unoka­
öcs stb.). Ez a nevezéskor hatóságilag (polgármester, főjegyző 
által) igazolandó. Hivatásos lovasok (versenyistálló-fiúk stb.) ki­
zárva. Súlykiegyenlités nincs, ö ltö ze t: polgári vagy levente ruha, 
a balválltól a jobbcsipő felé futó 15 cm széles szallaggal, vár­
megyéjének, városának, vagy községének színében tartva.

3. A verseny tárgya. — Első rész:
i. A ló felülbírálása tenyészszempontból. II. A ló lovagoltsága 

lépés, ügetés, vágtában. Ili. A lovas lovaglása lépés, ügetés, vágtá­
ban. IV. A ló felszerelése, helyes felillesztés, kantarozás stb. V. A lo­
vas ruházata, öltözködése. Magyaros motívumok előnyben. VI. 
Összhang a ló és lovas fölszerelése közt. V11. Lépés verseny 300 méteres 
távolságon időre. Az ügetésbe való átmenet vagy pedig döcögés 
hibapontnak számit.

Második rész:
Díjugratás 10— 12 akadályon; 80—100 cm-nél nem magasabb 

és 3 m-nél nem szélesebb akadály nem lehet, közte azonban leg­
alább egy összetett akadály. Percen kint megteendő távolság 300 m.

Harmadik rész:
Tereplovaglás 7—10 km-es távolságon. Legalább öt akadály- 

lyal, melyek 80— 100 cm-nél nem magasabbak és 3 m-nél nem 
szélesebbek. Kilométeren kint minimális idő 5 perc. A gyorsabban 
meg tett út nem számít.

A három rész mindegyikét a Magyar Lovassport Egyesületek 
Országos Szövetsége versenyszabályai szerint bírálják el.

Díjazás: I. díj 3,000.000 K fea  vándorzászló, II. díj 2,000.000 
K, III. díj 600.000 K, IV. díj 400.000 korona. Esetleg ezenfelül a 
rendelkezésre álló anyagi eszközök szerint emléktárgy vagy érem.

Nevezési díj lovankint z pengő.
A vándordíj kiadásra legelőször a szeptember hónapban 

Cegléden megtartandó versenyen kerül. A versenyen az ország bár­
mely részéből résztvehetnek versenyzők. A nevezéseket a Duna- 
Tiszaközi Lovassport Szövetséghez kell küldeni, Kecskemétre.

M in isz te rileg  
előirt csépléai KÖTSZERLÁDA
legprímább békekivttelben, hatósági ellenőrzés folytán sürgősen beszerzendő, ára 50.

Előttünk Ismeretlen rendelőknek csak előleggel és utánvéttel szállítunk.

( m e n tő -
szekrény)

p en gő .

S z á llí t ja  a  k ö z ism e rt  sz a k ü z le t :

SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA BUDAPEST,
VILMOS CSÁSZÁR ÚT 53.

(A lap ítv a  i 1884.) (A lap ítva i 1884.)
C é g tu la jd o n o s t  M ű szak i U nió  R .-T.i.
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MI HÍR A POLITIKÁBAN? K Ü LP O LIT IK A I KRÓNIKA
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Eltörlik a legfontosabb élelmiszerek for- 
galmi adóját.

A drágaság kérdésében összehívott tanácskozásoknak 
során az elmúlt héten nagyjelentőségű esemény történt : 
Vargha Imre pénzügyi államtitkár bejelentette, hogy a 
kormány az alapvető fontosságú élelmiszereknél forgalmi adó- 
mentességet kíván adni. A kormány elhatározásának feltét­
lenül az lesz a következménye, hogy az élelmiszerek kis- 
fogyasztási árai csökkenni fognak és az álöstermelök vissza­
éléseinek vége szakad. Az álöstermelök előnye ugyanis eddig 
abban rejlett, hogy igazolvány birtokában forgalmi adó­
mentesen forgalmazhatták árujukat. Most azonban ez az 
előnyük megszűnik és nem versenyezhetnek a kereskedőkkel.

A kormány nagyjelentőségű elhatározása igen nagy 
megnyugvást keltett országszerte.

33*1 millió pengő volt júniusban a kül­
kereskedelmi deficit.

A központi statisztikai hivatal adatai szeiint Magyar- 
ország külkereskedelme 1927 június havában a következő- 
képen alakúit: A júniusban behozott áruk értéke 84'5, 
a kivitt áruk értéke pedig 51 ‘4 millió pengőt tett ki, a kül­
kereskedelmi mérleg behozatali többlete tehát j j 'z  millió pengő 
volt. A múlt év ugyanezen hónapjához viszonyítva a be­
hozatalban szereplő legfontosabb árukhak úgyszólván majd­
nem mindegyike emelkedett. Legnagyobb emelkedést a nyers 
és megmunkált fa, a gépek és készülékek csoportja, a nyers­
bőr, ásványolaj stb. mutatja, nagyobb visszaesés csak a 
rizsbehozatainál volt. Kivitelünk a múlt év június hónapjá­
hoz képest tíz millió pengővel visszaesett. A búza, rozs, liszt, 
sertés és sertéstermékek exportja szerepel a legnagyobb 
csökkenéssel, a szarvasmarha, toll, cukor, vasfélgyártmá- 
nyok stb. kivitele nagyobb volt, mint tavaly júniusban, 
de az itt nyert értéktöbblet elenyészik azzal az értékcsökke­
néssel szemben, amit az_előbbt|áruk exportjánakjnegcsappa- 
nása idézett elő.

Autótábor az amerikai Atlantic City strandon.
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A csehek be akartak vonulni
Nyugatmagyarországra.

A Felvidékről érkező jelen­
tések szerint a bécsi véres ese­
mények alkalmával a csehek fel­
készültek arra, hogy Nyngatmagyar- 
ország t e r ü l e t é r e  bevonuljanak. 
Köpcsény felett pár száz méter­
nyire a határtól mintegy ötezer 
főnyi gyalogságot toboroztak össze 
és tartottuk napokon át teljes hadi 
felszerelésben. Ugyanekkor Pozsony - 
nál mintegy húszezer főnyi cseh 
katonaság várta menetkészen az al­
kalmas pillanatot arra, hogy rajta 
üthessen Nyugatmagyarországon. A 
mozgósítás arra irányult, hogyha 
esetleg Olaszország és Magyar- 
ország kapna megbízást arra, hogy 
vonuljon be Nyugatmagyarország- 
ba a rend helyreállítása érdeké­
ben, akkor a csehek is átlépték 
volna a határt és útját állották

Rothermere lord újabb levele Beneshez.
Múlt heti számunkban hírt adtunk arról, hogy Benes 

cseh külügyminiszter milyen szánalmasan erőtlen táviratban 
válaszolt Rothermere lord határozott, keményhangú levelére. 
A nemes lord természetesen a cseh külügyminiszter dadogását 
sem hagyta szó nélkül és még energikusabb, még nyíltabb 
felszólítást intézett Beneshez. A lord újabb levele így hangzik : 

<iAz volt a szándékom, hogy a cseh-szlovák kormánynak 
kezére járjak. Ottani magyar tulajdon elkobzásáról és eladá­
sáról komoly vádak hangzottak el. Legszorgosabb kutatásaim 
sem vezettek erre vonatkozó elszámolások nyomára. Ha van­
nak ilyen okmányok, kérem egy példány megküldését, amely 
tartalmazza az eladott birtokok terjedelmét, a vevő nevét, 
a vételárat és az akkori forgalmi árakat. Excellenciád ilyen 
váddal szemben bizonyára el fogja ismerni, hogy erre vonat­
kozó elszámolása a külföldi pénzpiacot közvetlenül érdekli. 
Excellenciád felvilágosítást ajánl fel nekem a csehszlovákiai 
és a magyarországi kisebbségekkel a jelenben és a múltban 
gyakorolt bánásmódról. Ezzel szemben rá kell mutatni arra, 
hogy az ön népének a háború előtti időkből származó pana­
szai kivül esnek az én vizsgálódásomon. A háborút igazság­
talanságok kiküszöbölése érdekében vívták, arra a vádra tehát, 
hogy Csehszlovákiában elnyomnak és bántalmaznak magyarokat, 
nem lehet azzal jelelni, hogy az ön népét a háború előtt szintén el­
nyomták. Anglia és Csehszlovákia jóviszonya attól függ, hogy 
a cseh kormány a magyarüldözésre és magyar tulajdon elkótya­
vetyélésére vonatkozó vádakra őszintén válaszol-e. Angliában 
alig tudnak arról, hogy Csehszlovákiában új Elzász-Lotharingia 
van túlnyomóan magyar lakossággal. Ez a felfedezés az ön orszá­
gának sok barátját megdöbbentené. Abban a feltevésben, hogy 
Excellenciád felvilágosít engem Csehszlovákiának ezekre a 
vádakra vonatkozó válaszáról, megismétlem korábbi kéré­
semet és kormányának ajánlom, hogy erre a kérdésre államfér­
fiú i okossággal és őszinteséggel azonnal válaszoljon.»

A cseh lapok természetesen nagyon izgatott hangon tár­
gyalják Rothermere mozgalmát. A háború rémével fenyege­
tőznek, azzal a célzattal, hogy lord Rothermere akciójára 
rásüthessék a háborús uszítás bélyegét. A nyugateurópai sajtó­

ban is egyre nagyobb arányokat 
ült az a mozgalom, amelyet lord 
Rothermere indított meg. Angol, 
olasz és norvég világlapok foglal­
nak állást a Magyarországgal szem­
ben elkövetett igazságtalanságok jó­
vátétele érdekében.
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A tiszakeszi leventék szabadgyakorlatozás közben.
(Vitéz Hajdú Béla levenleoktatő felvétele.)

volna a magyar csapatoknak. A csehek titkos célja azonban az 
volt, hogy /elhasználják az alkalmat a régen óhajtott cseh-jugo- 
szláv korridor megteremtésére s ennek érdekében készek lettek 
volna talán egész Európát is lángba borítani.

Avarescu hehódolt Bratianunak.
Avarescu volt román miniszterelnök minden fenntartás 

nélkül a régenstanács mellé állott és M ihály királyhoz való 
hűségét hangoztatta. Romániában Avarescut tartották Bratianu, 
a jelenlegi miniszterelnök, legerősebb ellenfelének és Károly 
herceg legkitartóbb hívének. A Károly-pártiak körében tehát 
nagy csalódást fog kelteni az egykori tábornok és miniszter- 
elnök magatartása. Ezt azonban egy nagyon is elfogadható 
ok magyarázza. Tudvalevő ugyanis, hogy Avarescu kormány­
elnöksége utolsó óráiban valósággal kifosztotta az állampénz­
tárt s megfizette híveit, akik kitartottak mellette. Amikor 
azonban az óriási arányú panama kipattant, Bratianu tábora, 
talán épen a liberális vezér utasítására, követelni kezdte 
Avarescu és minisztertársainak vád alá helyezését. Ha ezt az 
ügyet komolyan kezdik piszkálni, ez nagyon is kellemetlen 
lett volna Avarescunak. El akarta tehát kerülni a felelősségre- 
vonást, ezért tehát behódolt Bratianunak.

MEZŐGAZDASÁG
A műtrágyák alkalmazásának ideje és 
kiszórásuk módja.

A műtrágyák termésfokozó hatása sok mindenféle 
tényezőtől függ, de mindenesetre legnagyobb befolyással van 
arra a kiszórás ideje s helyes vagy helytelen módja.

A műtrágyákat —  a csílisalétrom kivételével — min­
dig vetés előtt kell alkalmazni és pedig a vetést megelőzően 
annál korábban, mennél nehezebben oldható az illető mű­
trágya. Ebből mindjárt az is következik, hogy őszi vetés alá 
nehezebben oldható műtrágyákat is alkalmazhatunk, ellen­
ben tavaszi vetések alá csak könnyen oldhatókat. Fejtrágyául 
pedig csak épen olyanokat, amelyek azonnal oldódnak 
s azonnal kFejtik hatásukat, aminő a csílisalétrom, mész- 
salétrom és a szuperfoszfát. Ellenben a nehezebben oldható 
Thomas-salakot és a csontíisztet csak ősziek alá alkalmazhat­
juk s ilyenkor is néhány héttel a vetés előtt szórjuk ki 
azokat. Ugyancsak jóval a vetés előtt kell kiszórni mindazon 
műtrágyákat, amelyek a vetéssel egyidejű kiszórás esetén a 
növényekre káros hatással lehetnek. Ilyenek különösen a 
klórtartalmú kálitrágyák és a mésznitrogén.

A műtrágyák elszórására mindig szélcsendes időt kell 
kiválasztani, különben — különösen kézzeli való szórás ese­
tén — a finom poralakú trágyákat a szomszédföldre viszi a

szél. Feliiltrágyázásra használt műtrágyákat, főként a csill­
és mészsalétromot, csak harmatfelszáradás után, tehát száraz 
időben kell kiszórni, mert ezek nagyon könnyen oldódnak 
s így a harmatos növényekhez hozzá tapadnak, a harmatvíz­
ben feloldódnak és elégetik a növényt. Természetes, hogy 
amennyiben vetés vagy a mag kikelése előtt szórjuk ki a mű­
trágyákat, azt kora reggeltől késő estig teljesíthetjük s nem 
kell tekintettel lennünk a harmatra.

A mésznitrogént és a klórtartalmú kálitrágyákat 8— 10 
nappal a vetés előtt kell kiszórni s azonnal beboronálni, vágj' 
10— 15 cm mélyen alászántani, mert ennyi időszükségesahhoz, 
hogy káros hatásukat elveszítsék.

Bármiként is szórjuk ki a műtrágyákat, arra mindig 
igen nagy gondot kell fordítani, hogy az egyenletesen jusson 
a talaj felületére. A kiszórás munkája végezhető kézzel, vagy 
gépek segélyével.

A kisgazda rendszerint kézzel veti el a műtrágyát, 
épen úgy, mint a magot. E munkára azonban elő kell ké­
szülnie, mert a műtrágyák rendszerint maróanyagokat tar­
talmaznak s ezért kezére keztyüt vagy ponyvadarabot kell 
kötnie, hogy ruháját kímélje és szemüveget kell használnia. 
Ezen kiszórási módnál kell legnagyobb gondot fordítani az 
egyenletes elszórásra, ami nem kis dolog, ha kevés mennyi­
ségű műtrágyát kell elszórni, pl. 40—50 kg-ot kát. holdankiíit. 
Ez csak úgy lehetséges, ha azt valamely vivőanyaggal kever­
jük előzőleg, pl. száraz homokkal, fűrészporral, tözegkorpával, 
vagy végszükségben utcaporral.

A kisgazda is használhat azonban kézi műtrágyaszóró 
dobot, amely egy maga elé akasztható kis szekrény, amely 
egyenletesebben szórja a műtrágyát, mintha kézzel végeznék 
a szórást.

Sokféle nagyobb műtrágya-szórógép is van, amelyeket 
azonban újabb időben az egyesített sorbavető- és műtrágyázó 
gépek szorítanak ki. Ezen utóbbi vetőgépek két ládával bír­
nak, az egyikben a vetőmag, a másikban a műtrágya van 
s e kétféle anyagot egyszerre, egysorba rakják le a talajba, 
tehát közvetlen a mag mellé juttatják a műtrágyát. Ennek 
az a nagy előnye van, hogy amint a mag csírázásnak indul, 
rögtön ott van a dús táplálóanyag, amely erőteljes fejlődésnek 
indítja a kis növénykét. Ennek folytán sokkal kevesebb mű­
trágyára is van szükség, úgy hogy a szórva-trágyázásnál 
30—50%-kal kevesebb műtrágyát kell ilyetén módon alkal­
mazni, hogy ugyanazon hatás éressék el.

Magától értetődő dolog, hogy az ilyen trágyázógépeket 
csak apróra elmívelt talajon lehet alkalmazni, olyanon, 
amely a vetőgépet jól beveszi. Azután csak olyan műtrágyákat 
lehet ilyen vétőgéppel alkalmazni, amelyek könnyen oldódók, 
aminő a szuperfoszfát, csílisalétrom és mészsalétrom, 
továbbá a 40%-os kálisó és a kénsavas ammóniák. A magnak 
is, amelyet elvetünk, teljesen száraznak kell lenni.

Az elmondottakból önként következik, hogy a sor­
trágyázás hatásosabb és olcsóbb eljárás, mint a szórva- 
trágyázás. A szórva alkalmazott műtrágyákat be kell keverni 
a talajba, ami történhetik alászántással, tárcsával vagy fo-
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gasolással. Le­
hetőleg 8— 12 
cin mélységre 
kell a műtrá­
gyát a talajjal 
Összekeverni.

E helyen kell 
még: megjegyez­
ni azt is, hogy 
akármelyik mű­
trágyát össze­
keverni a má­
sikkal nem le­
het. De össze 
lehet keverni a 
szuperfoszfátot 
a kálisóval, csili

salétrommal, kénsavas ammóniákkal, ellenben a mésznitro- 
génnel, vagy mészsalétromma! már nem. Vagyis, az elmon­
dottakból az következik, hogy a közönségesen használatos 
szuperfoszfátot, 40%-os kálisót, csílisalétromot, kénsavas 
ammoniákot nyugodtan lehet használat előtt egymással 
összekeverni s ilyen módon a növények alá kiszórni. A mész- 
nitrogént ellenben, amely a legolcsóbb s mégis igen nagy 
terméstöbbletet biztosító nitrogéntrágya, legjobb egymagá­
ban 8— 10 nappal a vetés előtt elszórni s beboronálni.

F Ö L D B Ő L  Á S O T T
régiségeket, arany , ezüst és b ronz ása táso ­
kat, régi pénzeket és érm eket a legm aga­
sabb áron  vásáro l az  1895-ben a lap íto tt

régipénz- és é rem kereskedés.
Vezetője :

FEJÉRJÓZSEF, BUDAPEST, VIII..JÓZSEF-KÖRÚT 66., I.10/a.
Telefon: József 423—34.

Régipénzgyüjtőknek ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat. Legutóbb meg­
jelent árjegyzékünk komoly gyűjtőknek díjtalanul áll rendelkezésre.

A vetőmagvak előkészítésének
jelentősége és fontossága.

Sok gazda még ma sem tulajdonit elég nagy fontosságot 
a vetőmagvak előkészítésének és ezáltal úgy a magángazdaság, 
mint a nemzetgazdaság tetemes károkat szenved. A vetőmagvak 
előkészítésének leglényegesebb tényezője: a helyes csávázás. 
A csávázás módjai a gyakorlati gazdáknál különböznek egymástól, 
s e szerint többé vagy kevésbbé célravezetők. A Magy. kir. Bio- 
chemiai Intézet vezetőjének határozott megállapításait ma már 
nagy számban a haladó és kutató gazdák is magukévá teszik, neve­
zetesen azt, hogy a rézgálic ma már idejét múlt és határozottan káros 
csávázószer.

A nyugati kultúrállamokban, valamint Amerikában, Japán­
ban és már Magyarország gazdaságaiban is nagy számban térnek 
át a káros rézgálic-csávázás helyett az új és értékes ható­
anyagokat — mint réz, arzén, higany — tartalmazó csávázó­
szerek használatára, amelyek a vetőmagvak csírázóképességére 
és csírázó erélyére serkentő, úgynevezett stimuláló hatást gyako­
rolnak, amelyek az egyenletes kikelést és a növényzet erőteljes 
fejlődését, elbokrosodását elősegítik és amelyek gombaölő hatása 
is tökéletes. De ha a múltban csak a gombabetegségek leküz­
dése szempontjából volt lényegesen fontos a csávázás, a 
jelenben a többtermelés szempontjából az egészséges vető­
magvak csávázásának még talán nagyobb a jelentősége.

Mi, akik a magyar élet minden megnyilvánulását 
figyeljük, úgy látjuk, hogy a modern szerekkel való csá­
vázás jelentőségét a vezető nagy gazdaságok úgy, mint a 
haladni akaró kisgazdák, elismerik.

A «többtermelés» nagy és magasztos céljának szolgála­
tába kívántunk mi is állani elhatározásunkkal. Most hagyta 
el a sajtót egy gyönyörűen kiállított kis füzet «Gazda-ítéle- 
tek» címmel és ezekből korlátolt számban sikerült gazda­
olvasóink részére tiszteletpéldányokat biztosítani, amit a 
«Vasárnap» áldozatkészségéből komoly érdeklődőknek díj- 
és portómentesen megküld a kiadóhivatal, hogy az abban 
fogialtakból tanuljanak, okuljanak és hogy azt a maguk 
részére hasznosíthassák, G. L.

A nagy és a középnagy yorkshire. (Képekkel.) Az angolok 
a yorkshirenak több tipusát állították elő. Ezek közül a nagy- 
yorkshire, melynek egy ideális példányát bemutatjuk, régen tenyé­
szik Magyarországon. Sajnos, itt testalkatában kissé megváltozott, 
amennyiben feje és lábai aránylag nagyok lettek és a törzs elvesz­
tette mély és széles méreteit. Minthogy pedig a középnagy yorkshire 
épen a mély és széles formáival tűnik ki, azért több kiváló magyar 
tenyésztő hozott be Angliából, hogy velük yorkshire állományúnk 
testarányait megjavítsák. Sokan ugyan eleinte aggodalommal néz­
ték az új jövevényt, mert úgy gondolták, hogy mopsz-feje miatt 
nem tud jól legelni és hogy malacai hullékonyak, de ma már beiga- 
zolást nyert, hogy a középnagy yorkshirevel szemben ezek az aggo­
dalmak alaptalanok. Valószínűleg az importáló tenyésztőktől 
rövidesen a tcnyészállatpiacra jut e típus is, azért közöljük egy 
kitűnő középnagy yorkshire-kan fotográfiáját.

A gabonazsizsik általánosan ismeretes magtári ellensége a 
gabonaféléknek. Kü'önösen a melegebb magtárakat kedveli, ahol 
télen is vígan garázdálkodik, de nem pusztul el a hidegben sem, 
hanem dermedten várja a tavaszt, amikor is előbuvik rejtekhelyé­
ről s rohamosan szaporodva éli világát az új tél beálltáig. Petéit a 
gabonaszemekbe helyezi ei s ott éri cl teljes kifejlődését, miközben 
a szemet annyira elfogyasztja, hogy rendesen csak a héj marad meg. 
Az új bogarak júniusban mutatkoznak, nemsokára párosodnak, 
majd a nőstények megkezdik a petelerakást, így megy ez a vég­
telenségig, tehát akkor nem csoda, hogy némely magtárban csakúgy 
nyüzsög a gabonarakás, már pedig ahová egyszer befészkelte magát, 
onnan igen nehéz kiirtani, sőt sokszor egyáltalán nem is sikerül. 
Igyekezzünk tehát a behurcolását minden rendelkezésre álló esz­
közzel megakadályozni. E célbői első és fő feltétel az állandó tiszta­
ság. Semmiféle söpredéket ne hagyjunk még rövid ideig sem a mag­
tárban. Ha a magtár kiürül, használjuk fel az alkalmat az alapos 
tisztogatásra, ne kerülje el seprőnk a legkisebb zugot sem. Olyan­
kor pedig mikor a magtárban gabonaneműek vannak, a takarítást 
részlegesen végezzük, amint azt a viszonyok megengedik. A mag­
tár padlóján, vagy oldalán levő minden rést tapasszunk be, mert ott 
előszeretettel húzódik meg a zsizsik. A gabonát gyakran lapátoljuk 
át s ne feledkezzünk meg a gyakori szellőztetésről sem. Ismeretlen 
helyről gabonát csak akkor vigyünk be magtárunkba, ha annak 
tisztaságáról előbb meggyőződtünk. Ha minden elővigyázatunk 
dacára is bekerülne magárunkba a zsizsik, úgy a következőkép 
próbáljunk tőle szabadulni : Mindenekelőtt rostáljuk át a magtár­
ban levő összes gabonát, olyan rostán, amelyiken a zsizsik áthull, 
de a gabona nem. A kirostált zsizsiket égessük el, vagy tegyük 
forró vízbe. A megrostált gabonában még visszamaradt zsizsiket 
úgy távolítjuk el, hogy a garmadát rongyokkal, zsákokkal, juhbörös 
bundákkal, len- vagy kenderkóccal takarjuk be, hogy a zsizsik oda 
behúzódjék s mintegy 7— 8 óra múlva a rongyokat stb. óvatosan 
kivisszük s jól kirázzuk olyan helyen, ahol a kihulló zsizsik össze- 
seperhetö és azonnal elpusztítható. Ezt a műveletet többször meg­
ismételve, remélhetjük, hogy végleg ki tudjuk pusztítani.

Sáros, esős időben gyakran kapnak a lovak csüdcsömört, 
amely sokszor oly nagy mértékben lép fel, hogy a lovak csődje 
minden befogásnál erősen vérzik. Ilyen esetben Kukla Béni ceglédi 
kisgazda tapasztalata szerint alig pár hét alatt csaknem teljesen 
leszárad a sömör a lovak csüdjéröl, ha azt naponta többször tisz­
tára lemossa lysoformos vízzel. Minden gazdaságban előfordul, 
hogy egyik-másik jószág valahogy megsérül, ilyenkor jó, ha kéz­
nél van egy üveg lysoform, mert lysoformos vízzel történt lemosás 
után minden seh gennyedés nélkül gyógyul.

Ideális nagy yorkshire-koca.

Középnagy yorkshire-kan.
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és e lh a tá r o z ta m , h o g y  k ís é r le te t te s ze k  
T i l l a n í t n  n ed ves  és s z á r a z p á c c a l  v e tő m a g - 
v a im  c sá v á z á sá n á l.

T il la n iín -b a n  e g y  fe l té t le n ü l  b iz to s  
h a tá s ú  c s á v á z ó s z e r t  is m e r te m  m eg  és a k ö v e t­
k e z ő  ta p a s z ta la to k a t  s z e r e z te m  : T  i l l a n t  i n  

n e d v e s  és T i l l a n i i n  s z á r a z  p á c c a l c sá v á zo tt  
b n z a  és r o z s  ve té se im  k i fo g á s ta la n  s z é p e n  
r ö v id  id ő  a la t t  k e l te k  k i ,  sű r ű b b e n , s zé le s  
sö té t z ö ld  le v e le k k e l, ú g y  h o g y  a s z o m s z é d a im  
ré z g á lic c a l  p á c o lt  v e té se  m e g  se m  k ö ze líte tte  
a z  e n y é m e t. A  te r m é s e m  g a z d a g  és ü s z ö g tő l  
te lje se n  m e n te s  vo lt.

T il la n t in - n a l  v é g ze tt  k ís é r le te im  any- 
n y ir a  m e g g y ő z ő e k  v o l ta k ,  h o g y  e z u tá n  m in d e n  
g a z d a tá r s a m n a k  ő s z in té n  a p a d h a to m .

Kérje és díjmentesen küldjük címére a magyarországi 
ndazda ítéletek» e t:

M e z ő g a z d a s á g i  R .-T .
B u d a p e s t ,  X.  P o s i a f í ó k  55.
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G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K
A nagykartali országos szántógépbemutató.

Az ezidei o rszágos s z á n tó g é p b e m u ta tó  jú liu s  hó  23-án és 24-én 
z a j lo tt  le a b á ró  Tornvay-féle n a g y k a r ta li  u ra d a lo m n a k  Aszód v a s ú t­
á llom áshoz  közelfekvő te rü le te in . A s z á n tó g é p b e m u ta tó ra  húsz 
különféle t íp u sú  szá n tó g ép e t je le n te t te k  be a h aza i g ép g y árak  és 
a külföldi k épv ise le tek  és va ló b an  m eg k ap ó  lá tv á n y  v o lt a tö b b  
m in t egy  k ilom éteres fro n to n  egym ás m e lle tt e lh e ly eze tt harm inc­
három darab szántógépnek m unkája. T a v a ly  ó ta  tö b b  ú j gép  k e rü lt 
fo rgalom ba és így m eg  v o lt a d v a  az  a  lehetőség , hogy  a  g azd a ­
tá rsad a lo m  ezek e t a z  ú j g ép ek e t is m egnézze s a z o k n a k  m u n k á já t  
és te lje sítő k ép esség é t a  m á r  e lőbb  e lv ég ze tt h iv a ta lo s  m érések  
a la p ján  figyelem m el k ísérje . A n a g y a rán y ú  b e m u ta tó  s ikeres le­
b o n y o lítá sán á l d ö n tő  tén y ező  v o lt Tornyay L ajos  és G yörgy  b á ró  
á ldozatkészsége  é« a z  u rad a lo m  veze tő jén ek , Szántó Géza jó -zág - 
ig azg a tó n ak  fá ra d h a ta tla n  m u n k á ja  és m in d en re  k ite rjed ő  figyelm e. 
A b e m u ta tó v a l k ap cso la tb an  a  Szántógéptulajdonosok Országos Szö­
vetsége g y ű lést t a r t o t t  a  b e m u ta tó  színhe lyén , am elyen  m in teg y  
h á ro m száz  gazda  v e t t  ré sz t. Waldbott F rigyes b á ró  d r. elnöki m eg­

n y itó ja  u tá n  Rothmeyer Im re O M G E t i tk á r ,  a Szövetség  e lőadó ja , 
részle tesen  beszám o ít c sak  a fo lyó  év  elején  m e g a lak u lt Szövetség  
edd ig i tevék en y ség érő l és is m e rte tte  a  Szövetségnek  jövőben i 
p ro g ram m já t. E lő te r je sz té s t t e t t  a rró l, hogy  a Szövetség  leg h a tá ro ­
z o tta b b a n  k övete lje  a  traktorok és a mezőgazdasági gépmunkához 
szükséges ásványolajtermékek vámmentes beengedését, am i m in teg y  
40— 45 száza lék k a l o lcsóbbá  te n n é  a  m ezőgazdaság i g ép m u n k á t. 
E lek  Ferenc  n ag y je len tő ség ű n ek  ta r t j a ,  hogy a gazda saját termésű 
burgonyájából szeszt jözve. annak m otorikus célokra való felhaszná­
lásával szántaná je l a földjeit. Floch-Reyliersberg A lfréd d r. lovag  
szin tén  sü rgősnek  ta r t ja  a z  üzemanyagok vámmentes behozatalát. 
V égül Szabó G usz táv  d r., m űeg y e tem i ta n á r ,  a m űegyetem i m ező­
gazdaság i gépk ísérleti á llom ás v eze tő je , a  mezőgazdasági gépm un­
kával összefüggő technika időszerű  kérdéseirő l t a r t o t t  n a g y  te tszéssel 
fo g a d o tt  e lő ad ást.

Sörárpa-kiállítás és vásár lesz Miskolcon.
A Borsodm egyei Gazdasági Egyesület e lh a tá ro z ta ,  hogy fel­

ú jítja  a sörárpa-kiállítás és vásárok rendezését. A h á b o rú  u tá n i első 
ilyen k iá llítá s t au g u sz tu s  hó 29-én M iskolcon rendezik . A k iá llí­
tá so n  ré sz tv en n i ó h a jtó k  au g u sz tu s  10-ig je le n tk ez h e tn e k  a 
B orsodm egyei G azdaság i E gyesü le tnél M iskolcon.
Elmarad az Alsódunántúli Mezőgazdasági Kamara fiumei, illetve 

velencei kirándulása.
Az alsódunántúli Mezőgazdasági K am ara e z  ú to n  is tu d o m á ­

sára  hozza a z  é rd ek e ltek n ek , hogy az  o laszország i ta n u lm á n y i k i­
rá n d u lá s ra  je len tk ező k  szám a nem  ü tv én  m eg  a m in im ális  lé t­
szám o t, a kirándulást megrendezni nem  tudja..

Felvétel a csermajori kisgazdaképző iskolába.
A cserm ajo ri m . k ir. k isgazdaképző  iskola  1927— 1928. ta n ­

é v ire  m á r m eg k ezd ő d ö tt a fe lvé te l. Az iskola  ta n fo ly a m a  ké t évig 
t a r t .  A ta n é v  OKtóber hó  elsején  kezdőd ik . F e lv é te lé r t a z  iskola 
ig azg ató ság áh o z  kell 1 p engő  60  filléres o k m án y b é ly eg g e l e llá to tt 
k é rv én n y e l fo ly am o d n i. A  k é rv én y h ez  c s a to la n d ó : keresztlevél, 
iskolai, újraoltási, orvosi, községi és erkölcsi bizonyítvány. T ovábbá  
hatósági bizonyítvány a szü lő k  fö ld b irto k á ró l és p o litik a i m egbíz­
h a tó ság á ró l, a zo n k ív ü l szü lő i beleegyezési nyilatkozat, am ely b en  egy­
ú t ta l  a  szü lők  k ö te le ze ttsé g e t v á lla ln a k  a  ta n d í j  p o n to s  fizetésére. 
T a n d íj egy  évre  a z  e llá tá s i kö ltséggel és b e ira tá s i d íjja l eg y ü tt 
összesen 300  pengő . A  ta n u ló k  a z  isko la  in te rn á tu s á b a n  lak n ak  és 
te lje s  e llá tá sb a n  részesü lnek . Ingyenes h e ly é rt a földm űvelésügyi 
m in isz te rh ez  lehe t fo ly am o d n i s a  k é rv é n y t a z  isko la  igazgatóságá­
n á l kell b e n y ú jta n i.  A z ingyenes h e ly e k ér t au g u sz tu s  20-ig lehet 
fo ly am o d n i. A z isk o láb a  17-ik é le tév ü k e t b e tö l tö t t  és lega lább  az 
elem i iskola  IV. o s z tá ly á t  v é g ze tt i f ja k a t  v e szn ek  fel.

Miért a kereskedők fölözik le a 80—82 kilogrammos búza hasznát ?
Az Országos M agyar Gazdasági Egyesület a n ó l  a d  h irt , hogy 

az  idei b ú z a te rm és  minőségileg kitűnőnek m ondható, o lyannak , 
a m ily en re  pé lda  régen v o l t : búzáink zöme ugyanis 80  kg. hektoliter- 
súly fölött van. A  b úza  k itű n ő  v o lta  m e lle tt  a z o n b a n  ism é t a z  n 
h e ly ze t, hogy  a g a zd á k  a  s z o k v á n y  e la d áso k n á l n em  szá llíth a tn a k  
76 kg. fa js ú ly ú  b ú z á t, m e rt hiszen ilyen ta lá n  a lig  is te rm e tt ,  hanem  

jó v a l n eh ezeb b  fa js ú ly ú t, 8 0 — 82 k g .-o sa t. A  tőzsdei 
s zo k v á n y o k  é rte lm éb en  a b b a n  a z  e se tb en , m időn a 
gazd a  76 kg-osnál k ö n n y eb b  fa js ú ly ú  b ú z á t tu d o tt  
c sak  k én y sze rh e ly ze te  fo ly tá n  s zá llíta n i, a  v evő  m in­
den  kevesebb  fa jsú ly k ilo g ram m  u tá n  fél százaléko t 
a v é te lá rb ó l le v o n h a to tt .  E bbő l ép  ésszel a z  k ö v e t­
kezne, hogy  most m inden fa jsú ly l kilogram m  után, 
am ely a'Ly6 kg. felett van, értéktöbblet lenne. A helyzet 
a zo n b a n  n e m  az , m e r t  a gazda  a  76 kg . szo k v á n y ­
m inőséget sú ly b an  m eg h a lad ó  b ú z á já é r t  nem  kap 
százalékos m eg té r íté se k e t, c sak  79 kg .-ig  bezárólag , 
tehál a Se kg.-os búzáját csak úgy fizeti a vevő, m intha  
az 76 kg.-os lenne. A h áro m  k ilo g ram m n y i fa jsú ly - 
k iilönböze t m a ra d  a  vevő illegális haszna. E  ferde 
he lyzeten  a tőzsde  ta n á c s á n a k  fe lté tle n ü l v á ltó z ta tn ia  
kell, m e rt a z  igazság  ké tfé le  m érték k e l v a ló  m érésé t 
a tőzsde  ta n á c sa  nem  en g ed h e ti m eg.

Mezőgazdasági kiállítás lesz Lengyeltótiban.
A Somogyvármcgyei Gazdasági Egyesület a V á r  

m ’gy i  G azdasági Felügyelőséggel, a z  A lsódunántúÉ  
Mezőgazdasági K am arával és a  len g y e ltó ti já rá s  g a zd a - 
köre ive l k a rö ltv e  M ayer J á n o s  fö ldm ívelésügy i m in isz ­
te r  fővédnöksége a l a t t  szep tem b e r 3-án  és 4-én L en­
g y e ltó tib a n  á íla td ija zá ssa l, te n y é sz á lla tv á s á rra l és 
szán tó g ép v e rsen n y e l e g y b e k ö tö tt mezőgazdasági-, házi­
ip a ri-, ipari- és mezőgazdasági gép kiállítást rendez. 
A k iá llításon  v a ló  ré szv é te ltiau g u sz tu s  15-éigaSom ogy- 
v á rm egyei G azdaság i E g y esü le tn ek  (K a p o sv á r , v á r­
m egyeház) kell b e je len ten i.

Kedvezményes utazási jegyek a méhészek miskolci kiállítására.
A  M agyarországi M éhészeti Egyesület Országos Szövetsége á lta l 

M iskolcon au g u sz tu s  14— 16-ik n a p ja in  ren d ezen d ő  o rszágos m éhé­
sze ti k iá llítá s  lá to g a tó i s zá m á ra  a  szö v e tség  a  kereskedelem ügyi 
m in isz té r iu m tó l k ed v ezm én y es  v a sú ti u ta z á s i je g y e k e t eszközölt 
ki. A S zövetség  (B u d a p es t, U llö i-ú t 25., I. em . 16.) a h o zzá fo rd u ló k ­
n a k  a n év  és a  k iin d u ló  á llo m ás m egjelö lése  m e lle tt  szem é ly en k én t 
1 '2 0  P  ellenében  a zo n n a l m egkü ld i a k edvezm ényes  jegyeket, 
m e ly ek  a  k iá llítá s ra  egyszeri, a kongresszusra  ped ig  m in d  a  két 
n a p ra  egyszersm ind  be lépő jegyü l is szo lgá lnak .

M É Z E T
legmagasabb napi áron állandóan vásárolunk.
Á ra ján la tta l m im a is  k ü ld en d ő . K ap tárak , m ü lép , p e rg e tő é s
az  összes eszközökről árjegyzéket k ív án a tra  in g y en  k ü ld ü n k . 

r  _
W T p 1 U  A MAGYAR MÉHÉSZEK

t i*  ÉRTÉKESÍTŐ SZÖVETKEZETE

Budapest, V., Arany János-utca 1/d. sz.

A tiszakeszi leventeegyesület műkedvelői a Varga Ábris című színmű szerepeiben.
A gyakorlatokat az egyesület tagjaiból alakult vonós zenekar kíséri.

(  V i té z  H a j d ú  B é la  le v e n te o k ta tó  fe lv é te le . )
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Eltemették Magyarország bíboros-hercegprímását. Cser- 
noch János bíboros-hercegpiimás holttestét kedden ravataloz­
ták fel az esztergomi bazilikában. Ide zarándokolt el az 
ország népe, sőt igen sokan a megszállott vidékekről is, hogy 
búcsút vegyenek az elhunyt egyházfejedelemtől. A péntekre 
virradó éjszaka is nyitva volt a templom és térdrehullott 
tömegek virrasztottak a ravatal mellett. A kora reggeli 
órákban a bazilika egyes oltárainál gyászmiséket mondottak 
a hercegprímás lelkiüdvéért, majd reggel nyolc órakor le­
szögeztek a koporsót, ezt egy érckoporsóba tették. A ko­
porsón a megboldogult bíbornoki kalapja volt. A bazilikát 
ezután kiürítették, hogy hozzákészülhessenek a temetési 
szertartáshoz. Az ország minden részéből kiilönvonatokon 
jöttek a hercegprímás végtisztességére. Sokezernyi ember 
töitötte meg a bazilika környékét. Á templomba csak a meg­
hívott előkelőségeket bocsátották be. Egymásután érkeztek 
a kormány, az országgyűlés tagjai, a főpapság, a katonaság 
képviselői, a társadalmi, tudományos egyesületek meg­
bízottai. A küldöttségek koszorúi elborították a ravatalt. 
Koszorút küldött az özvegy királyné is. Amikor a királyi 
hercegi család tagjai, továbbá Horthy Miklós kormányzó és 
neje megérkeztek, kezdetét vette a gyászszertartás, amelyet 
Szmrecsányi Lajos egri érsek pontifikáit az absoluciót adó 
öt püspökkel és nagy papi segédlettel. A gyászmise után a 
pontifikáló érsek és a püspökök megadták az absoluciot, 
azután pedig a koporsót papok emelték a vállukra, hogy 
elinduljanak a kriptához. A bazilikán kívül álló tömeg sor­
fala között vitték a koporsót a kriptához, amely előtt Horthy 
Miklós és a királyi hercegek utoljára tisztelegtek a nagy halott 
előtt. A kriptában csupán a papság ment le. Itt még egyszer 
elhangzott a «Requiem aeternam . . .»  s azután a kriptát 
befalazták. A falra függesztették az elhunyt bíbornoki kalap­
ját. Később márványtáblát fognak a falba illeszteni.

Felava tták  a re fo rm átu s  ta n ító k  üd iilöházát. Az o rszág  m inden 
részéből ü sszegyü lekeze tt tö b b száz  re fo rm átu s  ta n ító  je len lété ­
ben a d tá k  á t  re n d e lte té sé n ek  c sü tö rtö k ö n  d é lu tá n  az  Országos 
Református Tanítóegyesületnek a b a la to n a lm ád i ö reg h eg y en  ép ü lt 
nagyszabású ü d ü lő h á z á t. A je le n v o lta k  bevezetőül e lénekelték  
a cTe benned b íz tu n k  ele itő l fogva . . .» k ezd e tű  z so ltá r t, M akláry  
Károly re fo rm átu s  lelkész im á d k o z o tt és a debrecen i re fo rm á­

tu s  ta n ító i v eg y esk a r énekelt. 
Dobó S ándor országos e ln ö k  em el­
k e d e t t ezu- án szó lásra  és k ije len­
te t te ,  hogy jövő ilyenkorra állani 
fog a hajduszoboszíói tanító gyógy- 
ház is. A hosszas te tszésse l foga­
d o t t  elnöki beszéd u tá n  M akláry  
K áro ly  az  O rszágos R efo rm átus  
Lelkészegyesület és a T iszán tú li 
E g y h ázk e rü le t nev éb en , Székely  
Á rp ád , a  M agyarország i T an ító - 
egyesü le tek  Szövetsége, M olnár  
Z oltán  ref. lelkész a z  a lsószabolcs 
— h a jd u v id ék i egyházm egye , Lé- 
vay Jó zse f d r. főorvos H a jd ú ­

böszörm ény  v á ro sa , Horváth 
G yula d r. v o lt o rszággyűlési kép ­
viselő a z  a lm ád i egyházközség  
m egbízásábó l üdvözö lte  a  dísz­
közgyű lést, m a jd  D obó Sándor 
fe le lt a k ö szön tők re  rendk ívü l 
m eleg h angon . B cnke A n ta l a 
to ln a i egyházm egye  tan ító e g y esü ­
lete m egbízásábó l és tisz te le tbe li 
elnökségérő l, ille tve  d isztagságá- 
ról szóló o k m á n y o k a t n y ú j to t t  á t 
D obó S á n d o rn ak , ak i m ég  m eg­
e m lék eze tt a  re fo rm átu s  egyház  
legu tóbb i n a g y  veszteségeirő l, 
m a jd  á lta lán o s  helyeslés közben 
ja v a so lta , hogy  a  tan ító ság g a l 
szem ben m u ta to t t  figye lm ük , t á ­
m o g a tá su k  eüsm eréseképen  Beth­
len István gróf m iniszterelnököl és 
B altazár Dezső dr.-t, a tiszántúli 
egyházkerület püspökét, az O R T E  
örökös díszeinökeivé válasszák. 
A közgyűlés a z  in d ítv á n y t egy­
h an g ú an  h a tá ro z a t tá  em elte.

Ö tszázkilenc rendőr sebesült 
m eg a  bécsi zava rg áso k  a lk a l­
m ával. Az o s z trá k  n e m z e tg y ű ­
lésen Hartleben a ik an ce llá r kö­
zö lte , hogy a jú liu s  15-i z a v a r­
gások  so rán  összesen jorjrendör, 
sebesítettek meg. E zek közül 61 
ren d ő rn ek  az  á lla p o ta  sú lyos,
28-nak  az  állapo  a m ég  nem  
á lla p íth a tó  m eg, 4 30 -nak  az 
á llap o ta  ped ig  kö n n y ű . A m eg­
ö lt re n d ő rö k tő l e lte k in tv e , 32 
ren d ő r sze n v e d e tt lövések  kö­
v e tk ez téb en  jó ré sz t sú lyos se­
b ek e t, m ig  13 re n d ő rt kés­
szú ráso k k a l s eb e s íte ttek  m eg 
sú lyosan .

P a tkánym éreggel kevert 
lisztből kész íte ttek  té sz tá t a 
vendégség a lk a lm áv a l. Zbero- 
a ja  besszaráb ia i községből b o r­
zalm as töm egm érgezésrő l é r­
k e ze tt h ír. E g y  Gonata n evű  
g azdag  fö ld b irto k o s  hú sz tag ú  
tá rsa sá g o t h ív o tt  m eg vacso­
rá ra . A vacso ra  u tá n  v a la ­
m ennyien  h irte len  rosszul le t­
te k , réggel ö t  ó rá ra  ped ig  heten  
m érgezési tü n e te k  m e lle tt 
m e g h a ltak . C sak  reggel h é t 
ó rá ra  jö t te k  o rvosok , a k ik  
m e g á llap íto ttá k , hogy  az a 
tészta, amit a vendégek ettek, 
meg volt mérgezve. A d é le lő tt 
fo lyam án  m ég  k é t em b er m eg­
h a lt. A v iz sg á la t k id e ríte tte , 
hogy  G o n a tán é  tévedésbő l 
patkányméreggel kevert lisztet 
használt a tésztához. B izonyos, 
hogy  szerencsé tlen  vé le tlen rő l 
van  szó, m e r t  a G o n a ta-csa lád  
is e v e t t  a  té sz táb ó l, s ő t  k é t 
ta g ja , k ö z tü k  az  asszo n y  is 
m eg h a lt.

A Faluszövetség  részvéte  
a H ercegprím ás ra v a ta lán á l. A F a lu szö v e tség  Csernocli J á n o s  d r. 
b íb o rn o k -h erceg p rím ás  e lh ú n y ta  a lk a lm áv a l a  fa lv a k  és fa lusi 
sze rv eze tek  nevében  a kö v e tk ező  sü rg ö n y b en  fe jez te  ki r é s z v é té t :

»A  legelső magyar főpap, Istenben boldogult Csernoch J á n o s dr. 
bíbornak hercegprímás ravatalánál mélységes megilletödé ssel és őszinte 
gyásszal kívánja k ife jezn i részvétét a F a lu  Országos Földm ives Szövet­
ség, a magyar falvak egyszerű népe képviseletében. G yászoljuk a K r isz­
tus szive szerinti főpapot, Nagymagyarország fenkölt lelkű reprezen­
tánsát, a szent életű embert és a nagy magyar hazafit, k i  tünem ényes 
pályáján nemzetének mindvégig dísze és büszkesége volt. A  fa lu  népének, 
le lk i életével, apró-cseprő dolgaival oly sokat törődő főpap emlékét a 
magyar falvak népe örökre szivébe zárja. M ayer J á n o s elnök, m. k i r  
földm ivelésügyi m inisztere

Argentinja főkonzulja magyar munkásokat akar kivinni.
A budapesti argentínai főkonzul azt az ajánlatot tette 
a magyar kormánynak, hogy magyar munkásokat visz ki 
ősszel Argentínába s tavasszal visszahozza őket. Amikor ugyanis 
nálunk tél van, akkor aratnak Argentínában. A magyar 
kormány még nem válaszolt az ajánlatra, mert meggondo­
landó, hogy kiengedjük-e a mezőgazdasági munkásokat Argentí­
nába, ahol tudvalévőén úgy megdolgoztatják az embert, mint 
az állatot. Az ottani éghajlatot sem bírja a magyar ember. 
A kormány pedig nem engedheti meg, hogy véreink az idege­
nek embertelenségének, vagy az éghajlati viszontagságok­
nak az áldozatai legyenek.

M érges anyagokból készü lt szépítő  sze rt a d ta k  egy lán y n ak  
a  d rogériában , am itő l m eg v ak u lt. V id in szk i Ilona 18 éves v a rró - 
leány  szep lök  ellen kenőcsö t v á s á ro lt  a  F ischer V ilm os-féie d ro g é riá ­
ban . A lighogy b ek en te  a z  a rc á t ,  b o rza lm as  fá jd a lm a k a t é rz e tt 
s a rc a  m eg d ag ad t. Az o rv o s  m e g á lla p í to tta ,  hogy  a kenőcs m érges 
a n y ag o k b ó l á llo tt .  A  szerencsétlen leány csaknem  teljesen elvesztette 
a szeme világát a — szépitöszertöl. A n y ja  k á r té r í té s t  k ö v e te lt a  
d rogéria  tu la jd o n o sá tó l , m ive l a z o n b a n  ez e rrő l h a llan i sem  a k a r t ,  
V idinszkiné fe lje le n te tte  ő t  te s t i  s é r té s , egészség ron tás és tisz tesség ­
telen  v e rsen y  cím én.

Hetvenméferes kétkezes disz­
koszdobás.

Hanchen berlini atléta a német 
bajnokságokon az egykezes disz­
koszdobást 44 méter 6 centi­
méterrel, a kétkezest 77 méter 66 
centiméterrel nyerte meg. Az 

utóbbi német rekord !

K épek a ném et a tlé tik a i b a jn o k sá ­
gokról.

Az 1928-ban rendezendő amsterdami 
olimpiászra serényen készülnek a világ 
nagy és kis nemzetei. Németország — 
meiy a háború után először vesz részt 
az olimpiai játékokon — szorgalommal 
és lelkesedéssel dolgozik azon, hogy fiai 
diadalmasan megállják helyüket a világ- 
versenyben. Az idei német atlétikai 
bajnokságok máris a német sportférfiak 
nagyszerű fejlettségéről tanúskodnak. 
Képünk Brechenmacher frankfurti ver­
senyzőt m utatja be, aki a kétkezes súly- 
dobásban 20 méter 15U centiméterre! 

új német rekordot á llított fei.
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Sztrájkmozgalmak a vas­
ipari munkások körében
A lig in d u lta k  m eg  a  fő v á ­
rosban  az  ép ítkezések , m e­
ly ek n ek  révén szám os m u n ­
kás j u to t t  k e n y érk e rese t­
hez, a  m u n k áso k  körében  
m áris  fe lü tö tte  fe jé t a 
sztrájkmozgalom. A vasas 
szak sze rv eze t é p ü le tla k a ­
to s  c so p o r tjá n a k  ugyanis 

m in teg y  ké teze r ta g ja  
h ag y ta  a b b a  a  m ú lt  héten  
a  m u n k á t ,  m ive l bérem elési 
k ö v e te lése ik e t nem  te lje s í­
te t té k .  A  m ozgalom  nem  
v e z e te tt  s ik erre  s  így a 
m u n k á so k  je le n ték e n y  része 
ism é t e lfo g la lta  h e ly é t a z  
ép ü le tek en . S z trá jk m o z g a ­
lom  in d u lt m eg a  győri 
v ag o n g y árb an  is, ah o l a 
h íd o sz tá ly  m u n k ása i lép tek  
fel tú lz o t t  követe lésekkel. 
A  gy árv eze tö ség  m ás o sz­
tá ly o k b ó l a k a r ta  p ó to ln i a 
sz trá jk o ló k a t, de a m u n k á ­
sok m e g ta g a d tá k  a  h íd ­
o sz tá ly  m u n k á já n a k  elvég­
zését. A g yárveze tö ség  e rre  
tö b b  m u n k á s t  k iz á r t  s igy 
k ö rü lbe lü l 700 em b e r áll 
a  g y á rb a n  m u n k a  né lkü l. 
T a lán  m o n d a n u n k  sem  kell, 

hogy a m u n k ásság  jogos k övete lése it, am e ly ek e t a d rá g a sá g  em el­
kedése indokol, ki kell e lég íten i, de túlzott igényekkel a m unkás­
ságnak sem szabad fellépnie, nehogy a termelő m unka megakadjon.

A szovjet még nem telt be a vérrel. A szovjetbíróságok 
tömegével hozzák a halálos ítéleteket. Minden alaposabb 
ok nélkül, pusztán gyanú alapján végzik ki a bűnösnek ki­
mondott embereket. Most legutóbb tizennégy ukrán földmivest 
Ítéltek halálra. További tizenötöt pedig tízévi fegyházra, 
mert az volt a gyanú ellenük, hogy résztvettek a szovjet­
hatóságok elleni merényletekben. Valóban itt volna már 
az ideje, hogy a művelt nemzetek egységesen lépjenek fel 
a bolsevik! hóhérok ellen.

Meghalt a műkedvelő előadás főpróbáján. Bulatonkcresztúron  
m e g re n d ítő  k ö rü lm én y ek  k ö z ö tt h a lt  m eg  N ovák G yula 52 éves 
n y u g a lm a z o tt  ta n ító ,  ak i m in tak ép e  v o lt  a  n ép  n ev elő jének . N ovák  
m ű k ed v e lő  e lő ad ásra  k é sz íte tte  e lő  a község f ia ta ls á g á t. E lőadás  
e lő tt  a z  u to lsó  fő p ró b á t ta r to t t á k ,  a m ik o r a derék tanító hirtelen  
rosszul lett, m ajd néhány perc m úlva meghalt. A h irte len  ha lá l m in ­
d e n k it m e g re n d íte tt  és o s z ta tla n  ré szv é te t k e lte t t ,  m e rt N ovák  
G yula n a g y  sze re te tn e k  ö rv e n d e tt  a község lakossága  körében .

Az életben is vannak megtörtént beduin mozifilmek. E gy 
h ó n ap p al e ze lő tt egy rablóbanda támadta meg Port E tien n e  n y u g a t­
a frik a i fran c ia  k a to n a i á llo m ást. A  b an d a  k ö rü lz á rta  a  fran c ia  e rő ­
d ö t ,  hogy  m eg ad ásra  k én y sze rítse . A  fran c iá k  végü l k iro h an ássa l 
s zé tv e r té k  a  b a n d á t ,  a m e ly  Rio de Oro sp an y o l kolónia  felé húzó­
d o t t .  Ú tközben  a ra b ló k  fe ld ú lta k  egy  k e re sz té n y  b en n szü lö tt 
f a lu t  s fe ld ú ltá k  egy  beduin  em ir b ir to k á t is. Az em ir m ozgósí­
to t t a  m inden  h a rc o sá t s m e g tá m ad ta  a  ra b ló k a t. H osszas harcok  
u tá n  a  b an d a  v isszav o n u lt, de c sa k h a m a r ta lá lk o z o t t  egy  franc ia  
lovasosz taggal. M ost k é t tű z  közé v e tté k  ő k e t s a  rab ló b an d áb ó l 
csupán  húsz em ber tu d o t t  m egm eneküln i. A  többit, mintegy ötezret, 
leölték. A  beduniok levágták a rablók fejét s lándzsáikra tűzve haza­
vitték, m int a győzelem jelvényeit. M indez beillene egy  m ozifilm nek , 
ha va ló b an  nem  tö r té n t  vo lna  m eg.

Előfizetési felhívás I
F ö lk é rjü k  m in d azo k a t, k ik n ek  előfizetése au g u sz tu s  hó 15-cn 

le já r, ho g y  a z  e lőfizetési d í ja t  a  c sa to lt b e f i z e t é s i  l a p  fe '- 
ha szn á lá sav a l m egkülden i sz ívesked jenek , n eh o g y  en n ek  h iá n y á ­
ban a  lap  kü ldésében fen n ak ad ás  á lljon  elő.

Előfizetési dijak :
N egyedév re  .......................................................  I pengő  28  fill.
F élévre  ................................................................ 2 « 48  «
E gész év re  ....................................................... 4 < 96 «
Mutatványszámot ingyen küld a

Vasárnap kiadóhivatala  
B u d ap es t. V I., Ó-u. 10. sz.

* i,
0

A leghíresebb filmszínész és aláírása .
Képünk Snorkumst, a bájos filmcsoda­
gyereket ábrázolja. A kép bal felső sarká­
ban az apró, de máris annál népszerűbb 
filmszínész láblenyomata látható. Snor- 
kums tudniillik a filmgyárakkal kötött 
szerződéseit ilyen módon szokta «aláirni 
A betűvetést tudniillik még nem ismeri.

Szép ulráQos, n y á ja s  tau  a s z . . .
Szép  virágos, nyájas tavasz 
Fakasztja  a lombot.
H ej be vágyom, be' sóvárgom, 
Legyek ú jra  boldog!
Tavasz ébredt a szivemben 
S o k  év után újra  érzem  lángját, 
A  lelkem  is egyre biztat:
Vessem  el a gyászruhám at.

Szép  kikelet, nyájas tavasz,
Rét tarka virágja,
H ozz szivembe m ár örömöt, 
H isz  érzem, hogy árva.
Sötét gyászból a telkemet 
Öltsed hófehér ruhába,
T á n  visszatér életemnek 
Régi kedve, boldogsága.

B e n k ö  P á ti G ábor (Zalavári.

Megalakult a magyar Revíziós Liga. Herczeg Ferenc fel­
szólítást intézett a nemzethez, hogy alakítsuk meg a magyar 
Revíziós Ligát, amely támogatására legyen lord Rothermeré- 
nek akciója sikeres keresztülvitelében. Herczeg Ferenc fel­
hívására elsőnek a gazdatársadalmi egyesületek és érdek- 
képviseletek mozdultak meg, melyeknek képviselői megalakí­
tották a Revíziós Ligát. Az alakító érdekeltségek magukra 
vállalták a Liga szükséges anyagi eszközeinek előteremtését. 
A Liga célja az, hogy a trianoni igazságtalanságra vonatkozó 
adatokat összegyűjtse és lord Rothermcre rendelkezésére 
bocsássa, itthon pedig demonstrációt szervezzen a béke- 
szerződés ellen.

Mezőgazdasági munkaversenyeket rendeznek Barcson. E g é ­
szen különleges és M agyarországon  te ljesen  ú jsze rű  versenyeket 
ren d ez  a Széchenyi N em zetség , a z  A lsó d u n án tú li M ezőgazdasági 
K am ara  tá m o g a tá s á v a l a  F a lu szö v e tség  barcsi k iá llítá sáv a l kap ­
c so la tb an . A  k iá llítá s  m e g n y itá sá n a k  n a p já n  a  ba rcsi levente 
sp o rtte le p en  a S zéchenyi u ra d a lm a k  és b é ru ra d a lm a k  szo lg á la tá ­
ban  á lló  g azd aság i cselédek és m u n k á so k  részére  k ü lönböző  munka­
versenyeket rendeznek, hogy  a gazdaság i cse lédek  k ö z ö tt gazdasági 
m u n k á ju k b a n  nem es v e rsen g ést fe lk e ltv e , a m u n k a  k e d v e t, a z  ügyes­
ség e t és a m u n k a  helyes b eo sz tásáb ó l e redő  n a g y o b b  te lje s ítm én y t 
fo kozzák . A Széchenyi N em zetség  ezzel ta n ú s á g o t t e t t  arró l, 
hogy  a  szo lg á la tu k b a n  álló  gazdaság i m u n k á so k  és cselédek  m un­
k á já t  m egbecsü li és m eg é lh e té sü k  b iz to s ítá sa  m e lle tt  egyén i tö rek ­
vése ik n ek  és a  m u n k a  sze re te tén  a la p u ló  am b íc ió ik n a k  te re t  ad. 
A m u n k a v e rse n y e k  a  k ö v e tk ező  p o n to k b ó l á lla n ak  : négyes ökör­
fogat hajtás, indítás, körök, nyolcasok le ír á sa ; hajtás megrakott szénás 
szekérrel; barázda h úzási verseny; rakodó versenyek, kocsinak zsákolt 
gabonával való gyors megrakása, szekérnek szalm ával és szénával való 
megrakása. E  versen y ek  k ö z t sze rep e ln ek  m ég  m in t te ljesen  külön 
leges és é rdekes  v e rsen y ek  pásztorkutyák idom ítása, azo n k ív ü l 
külön p á sz to ro k  részére re n d e z e tt v e r s e n y : a n y á j terelése. 
A m a g y a r g a zd a tá rsa d a lo m  n ag y  figye lem m el és é rdek lődéssel 
kíséri e zek n ek  a  gazdaság i te rm e lés  fo k o z á sá t e lőseg ítő  v e rsen y e k ­
n e k  előkész ítő  m u n k á la ta i t  s am en n y ib en  a z o k  c é l ju k a t elérik , 
m ás g azd aság o k b an  és v idékeken  is be fo g já k  a z o k a t veze tn i. 
A ve rsen y ek  s ikere  é rdekében  leg tö b b e t b u zg ó lk o d n ak  Széchenyi 
Géza gróf és Széchenyi A lad ár gróf, E ndes K áro ly , Fekete Im re, K is s  
Is tv án  és T am ás F eren c  d r. fő in téző . A v e rsen y  győztese i részére 
a fö ldm ívelésügy i m in isz té r iu m , a F a lu szö v e tség  és a z  A lsó d u n án ­
tú li G a zd ak am ara  é rték es  tá rg y a k a t  tű z te k  ki d íju l.
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A soroksáriak agyon akartak verni egy gázoló soffőrt. Szom ­
baton este Soroksáron  egy  te h e ra u tó  sofförje  e lgázo lta  Kovács 
József 56 éves m a g á n tisz tv ise lő t. A soffő r, a m ik o r lá t ta ,  hogy ba j 
történ t, gépét a  legnagyobb  sebességre  á ll í to tta  be és meg akart 
szökni. Az ese t sze m ta n ú i a zo n b a n  egy  épen a rra  m enő a u tó n  ü l­
dözőbe v e tté k  ő t  s a m ik o r  u tó lé r té k , lerángatták az autójáról. A fe l­
bőszült töm eg ü tn i-v e rn i k ezd te  a  gázo ló  so ffő rt, ak i e lá ju lt s te s té t 
csakham ar e lb o r íto tta  a  v é r. A  csendőrök vették öt védelmükbe s m en­
tették  meg a t tó l ,  hogy  agyon  ne v e rjék . A  so ffő rt term észetesen  
le ta rtó z ta tták .

ADÓNAPTÁR
m  " W S I 1 n p ;

Adónaptár augusztus hóra.
Az 79 .7 . év harmadik évnegyedére járóZegvencs állami adók 

augusztus 1 5 -ig fizetendők be. Ameddig a folyó évi adókivetés meg nem 
történik, addig az adók a megelőző évi kivetés szerint fizetendők.

Az alkalmazottak kereseti adóját a július havi fizetések után a 
két példányban kiállítandó illetményjegyzék alapján augusztus 1 5 -ig 
kell befizetni a községházán. Ugyancsak augusztus 1 5 -ig kell befizetni 
a rokkantellátási adót is az előbb említeti illetményjegyzékek alapján.

Ha az általános forgalmi adó átalány összege 48 pengőnél nem 
több. a: átalányrészleteket naponként kell bélyegben leróni. Ha pedig 
az átalányösszege 48 pengőnél több, de 240 pengőt meg nem halad, az 
átalányrészleteket augusztus 5 ,. 1 0 , 1 6 ., 22., 25 . és 3 1 -én kell bélyeg­
ben leróni.

A szőlőkben okozott rovar károkat augusztus 1 5 -ig, a peronosz- 
pora által okozott károkat augusztus 3 1 -ig kell bejelenteni a községházán 
adóelengedés céljából.
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VÁSÁROK JEGYZÉKE
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Augusztus 7-én, vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár : A hádsza lók , K isznm bor.

Augusztus 8-án, hétlón.
Állat- és kirakodóvásár : E gyek , É rd , K enderes, K erta  (első 

vásár), K é teg y h áza , M ekényes N ag y k ap o rn ak , N ova , Ö rkény, 
Pápóc, P u tn o k , R a k a m a z , S á rk e re sz tú r , S á rv á r, Selye B aran y a  m .. 
Som berek, S zekszá rd , T iszap a lk o n y , Ü llő, Velence, Veszprém  
a lsóváros. Állatvásár : K alocsa , P á sz tó . —  Sertés- és kirakodó- 
vásár : R a jk a .

Augusztus 9-én, kaddan.
Állat- és kirakodóvásár : B é lap á tfa lv a , G önc, M ihályi Som ­

berek, Ló-, marha- és kirakodóvásár : H ed rehely , K erkaszen t- 
m iklós. —  Kirakodóvásár : K alocsa , P á sz tó .

Augusztus 10-én, ssardén.
Állat- és kirakodóvásár : Szen td ienes, T o ln a , V asvár. —  Ló-, 

marha- és kirakodóvásár : B erzence, Bő, N agyberk i. Állatvásár :
Dömsiid. —  Marha- és kirakodóvásár : S zen tgyö rgyvö lgy .

Augusztus 11-én, csOtórtókón.
Állat- és kirakodóvásár : B ere tty ó ú jfa lu , G y ő rszen tm árto n , 

K eszthely . Ló-, marha- és kirakodóvásár : K aposm érő . — Ki­
rakodóvásár : D öm siid, Lövő (Sopron m .).

Augusztus 12-én, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár : D erecske. — Marha- és kirakodó- 

vásár : G yom a.

Augusztus 13-én, szombaton.
Állatvásár : M akó, Szegvár. Lóvásár : G yom a. — Sertés­

vásár : D ebrecen , K iskun fé legyháza .

TRÉFÁK e-.
A ki c sak  egyet nem  tud .

E gy  v án d o rló  zsidó  p a p n ö v en d é k  b em egy  a vendég lőbe és 
o t t  jól m eg v acso ráz ik  ; közben  a vendég lős is o d aü l a z  a sz ta lh o z  
és beszélgetn i kezd  vele. A vendég lős b á rm irő l is kérdezi, a  ra b b i­
n ö v en d ék  m in d en re  tu d  felelni.

—  É rdekes , hogy  m ilyen  n a g y tu d á sú  e m b e r v a g y  te  
— m o n d ja  csod á lk o zv a  a  v en d ég lő s— c sa k  a r ra  v ag y o k  k iváncsi, 
m i az , a m it  te  se tu d s z ?

Ha c sak  en n y i a k ív án ság o d  — m o n d ja  a p a p n ö v en d é k  — 
m eg m o n d h a to m . A v a c s o rá m a t k ifize tn i, p é ld áu l, nem  tudom.

( B eküldte ifjú  B aticz K á lm á n  Szabadhidvégröi.) 

Úgy vagyok én . . .
Grój J án o s  v o lt  a neve  az  u ra d a lo m  g a z d a tisz tjé n ek . Az u ra ­

da lom  tő szo m széd ság áb an  Józan  A n d rá s  k isgazda  la k o tt ,  a k in e k  
a g a z d a tis z t sehogy  sem  te ts z e tt.G o n d o lja  m ag áb an  A n d rás  g a zd a , 
e z t  egyszer m a jd  m eg tré fá lja .

N em  sok ra  rá  A ndrás  gazda  a község h ázá ra  m e n t, ah o l 
a  g a zd a tis z tte l ta lá lk o z o t t  s így  szó lítja  m e g :

—  M ondja  c sa k , g a z d a tis z t  u ram . G róf m ag a , v a g y  c sa k  a 
n eve  g ró f?

—  Ü gy v a g y o k  én gróf, m in t a h o g y  m aga  jó z a n !—  fele lt a 
g a z d a tis z t.

(B ek ü ld te  B itó  A n la ln é  K isk u n m a jsá ró l.)  

Ki tud  n agyobbat m o n d an i?
E gy chicagói és egy  n ew y o rk i a zon  v i ta tk o z n a k ,  hogy  melyik- 

v á ro s n a k  v irág zó b b  a z  ip a ra .
—  N á lu n k  —  m o n d ja  a  n ew y o rk i —  a  s e r té s t  egyszerűen  

be le tesz ik  egy  gépbe és tiz  p e rc  m ú lv a  a  so n k a , o ld a la s , h u rk a , k o l­
b á sz  e g y m á su tá n  jön  ki belőle.

—  És a  bőrébő l m i lesz?
—  A  gép  a z t  is feldolgozza : a  m ásik  o ld a lán  k ü lönböző  b ő r­

á ru k , m in t  pl. cipő , erszény , n y e reg  h u lla n a k  ki te lje sen  készen.
—  E z  m ind  n agyon  szép  —  feleli a ch icagói —  de e z t a g épet 

mi m á r n ag y o n  régen ism erjü k . N á lu n k  so k k a l m o d e rn eb b  m a sin á ­
val d o lgoznak .

—  H ogy-hogy?
—  H á t g y a k ran  m e g tö rté n ik  a z , ho g y  a gépből k ihu lló  

h u rk a  nem  v o lt  k ifo g ás ta lan . Ilyen ese tb en  a  h u rk á t ism é t a  gépbe 
d o b já k  s a  m ásik  o ld a lán  a  d iszn ó  ú jra  —  k isétá l.

( B eküldte if jú  R encsicsovszky István Debrétéröl.)
______ B S  r i; - -X g  ' ' h  j 1

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
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Cs. I., Dombrád. Ez a tréfa nem vált be. Mást kérünk. — J. S-, Kissolt. 
Tréfáiból és rejtvényeiből válogatunk. — T. B. S-, Zalaszabar. Az •Emlék­
könyvbe* címűt közölni fogjuk. — Ifj. K. A., Gyöngyöshalász. Ha valaki 
verset akar írni, először sajátítsa el a versírás szabályait. Rím, ritmus, 
versmérték stb., ezekkel a fogalmakkal tisztában kell lenni. Hat-neA:, 
nak-va, ja - tá l  ezek nem rímek. — P. I-, Kiskundorozsma. Tréfája jó. — 
V. L., Sály. Tréfája jó, rejtvényeiből válogatunk. — Ifj. R. I-, Debréte. 
Számrejtvénye jó. Tréfáiból válogatunk. Ki irta a beküldött verset? — 
S. E-, Kárászpuszta. Elismerő soraiért fogadja legőszintébb köszönetünket. 
Olvasóink megértése, bizalma és hűsége a mi legnagyobb és legértékesebb 
jutalm unk. Kérjük, támogassa tiszta törekvéseinket olyan módon is, 
hogy új híveket toboroz lapunk táborába. — V. J., M élykút Tréfái jók, 
egyik képrejtvényét megrajzoltatjuk. Ifj. V. I., Okány. Válogatunk 
belőlük. — F. P., Putnok. Valamelyiket közölni fogjuk. A tréfa túlontúl 
ismert. — L. J-, Putnok. Több jó van köztük. — F. M., Szekszárd. Verse 
jó, hatásos, időszerű. Közölni fogjuk. — Ifj. D. L., Alsószuha. Mind négyük 
tréfái közt van közlésre alkalmas. — A. F., Püskl. A felvetett gondolat 
jó ; foglalkozunk vele. — F. E., Gyöngyös. Valamelyiket megrajzoltatjuk 
és közöljük. — Ifj. P. A., Kiskőrös. A tréfa jó. — W. M., Cserháthaláp. 
Közölni fogjuk. — Ifj. B. L-, Jászberényfelsőmezö. Mindkét fajtából 
válogatunk. — Cz. G., Kiskundorozsma. Rejtvényeiből válogatunk. — 
Ifj. B. K., Szabadhldvég. Verseire később küldünk választ.

Tűz-, jég-, élet-, betörés-, baleset- és szavatossági biztosítást legelőnyösebben köt a

GAZDÁK BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZETE
Képviselet minden városban és községben. * Központ: Budapest, IX., Üllői-út 1. szám.
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Kérdés. 1. H ol lehet autóvezetést ta n u ln i?  2. M it  használjak h aj­
hullás ellen? 3 . H o l kaphatok jó regényeket? (ö z v . P .  K .-n é , K isk u n -  
dorozsm a.) — Felelet. B udapesten  a m . k ir .  á llam i fe lső iparisko la  
s z o k o tt  e se te n k é n t a u tó v e ze tő i ta n fo ly a m o t rendezn i. A  tan fo ly a m  
ta r ta m a  h a t  h é t ,  a  ta n d í ja k  összege k ö rü lb e lü l 100 pengő. E llá tá s ­
ró l m in d en  ta n u ló  m aga  g o n d oskod ik . 2. T a rtsa  t is z tá n , m ossa és 
kefélje . K enje  be sósborszesszel. 3 . K ia d ó h iv a ta lu n k b a n  kérjen  
á rjeg y zék e t.

Kérdés. 1. M iko r fognak m ár sorozni? 2. M ily en  vallásii a kor­
mányzó ú r?  (H ű  o lv a só .)—  Felelet. 1. A «békeokm ány»  é rte lm ében  
zso ldoshadserege t ta r tu n k  s igy sorozás n incsen . 2. A k o rm án y zó  úr 
Ő föm éltósága re fo rm á tu s  v a llá sú . H a rm a d ik  kérdésére  jö v ő  szá ­
m u n k b an  v á la szo lu n k .

Kérdés. 1. Megvolt-e a D iák-sorsjegy és a K özségi Tisztviselők  
sorsjegyének húzása? 2. H ol van a F öldtan i Szem le szerkesztősége? 
( I f j .  B . L . Jászberény). — Felelet. A D iák -so rsjegy  húzási e red ­

m é n y é t la p u n k  30 . s zám áb an  k ö zö ltü k , a K özségi húzása  is m egvo lt 
m á r  áp rilisb a n . 2. B u d ap e s t, V II .,  S te fá n ia -ú t 14.

Kérdés. H o l kapható biborhere és szöszösbükköny és m ibe kerül 
kg-ja? (S z . j .  B á ta .)  — Felelet. A  M ag y ar M ezőgazdák  S zövet­
keze tében  (B u d a p es t, V. k e rü le t, A lk o tm á n y -u tc a  29 .) A  b ibo rhe re  
m é te rm á zsá ja  140 P . A szöszösb ü k k ö n y n ek  m ég n incsen  k ia lak u lt 
á ra .  K ísérje  f ig y e le m m e ltV á sá r és P ia c*  ro v a tu n k b a n  a  v e tő m ag v ak  
á ra it .

Kérdés. Aíí volt az eredmény a B udapest-T em csvár labdarúgó- 
m érkőzésen? ( V .  J .  M é ly k ú t.) —  Felelet. 2 : 2.

Kérdés. M ik o r és hol lesz fölöző tanfolyam ? (G . J .  B erk esd .) — 
Felelet. A m . k ir. fö ldm ívelésügy i m in isz té r iu m  id ő k ö zö n k in t szo­
k o t t  ren d ezn i ta n fo ly a m o t, igy  a legközelebbi szep tem b e rb en  lesz 
P e s te rzsé b e ten . Á llandó  ta n fo ly a m a  van  a  s á rv á r i m ezőgazdasági 
te jip a r i s z a k isk o lá n ak  Pusztaláncon  (u . p . K aid , V as m egye). 
T essék  innen  tá jé k o z ta tó t  k é rn i.

Kérdés. F ia m  tízéves, katonatiszti pályára akarom adni, hova 
forduljak és m i a teendőm ? ( K .  J .  K is k  rö s .) —  Felelet. F o rdu ljon  
a levélben  is fe lso ro lt in téze tek h ez . A fe lv é te lt  kérv én y ezn i k e l l ; 
a  k é rv én y h ez  m e llé k le n d ő : k e resz tlevé l, iskolai b iz o n y ítv á n y , 
ú jra o ltá s i és o rv o s i b iz o n y ítv á n y . A fe lvé te li k é rv én y re , ha m ellé ­
keli a  szegénységi b iz o n y ítv á n y t,  nem  kell bé ly eg et te n n ie . A k é r­
v é n y t m á r  m o s t k ü ld je  e l a z  in téze tn ek .

Kérdés. 1. M egjelenik-e valam i zenei la p ?  2. M i a N em zeti 
M unkavédelem ? ( S . I. U j ir á z .) — Felelet. 1. Igen, M agyar Zenei 
H ír la p , szerkesztősége B u d ap es t, Vili. ,  C sobánc-u tca  4. E lő fize­
té si á ra  egy  év re  8 P .  2 . A közüzem eket veszély  idején  m u n k áso k k a l 
e llá tó  in tézm én y .

Kérdés. H onnan tanulhatnék esperantóul? ( M . J .  D om bóvár.) 
— Felelet. A  M arich  A .:  E sp e ra n tó  n y e lv ta n -b ó l, á ra  a k iadó- 
h iv a ta lu n k b a n  1 pengő, u tá n v é t te l  25 fillérre l tö b b .

Kérdés. H uszonöt éve szolgálok egy helyen, hol jelentkezhetnék  
oklevéllel való kitüntetésre? ( 3 5 2 2 . sz. előfizető.) — Felelet. A já rá s i
m . k ir . g azd aság i fe lügyelőnél.

Kérdés. Szerkesztettem egy napsugár által hevített gözhengert, 
ha nagyobban m egcsinálnák, talán mozdonyt is lehetne vele h a jta n i; 
hogyan lehetne hozzá gyűjtőlencsét készíten i? ( H .)  — Felelet. A n a p ­
su g ár e n e rg iá já n a k  a z  ön á lta l  le írt fe lh a szn á lá sáv a l m á r  régó ta  
k ísé r le tezn ek , de ed d ig  szá m o tte v ő  e re d m é n y t nem  é rte k  el. Az ön 
k ísé r le te  sem  v á lik  be , m iv e l a  n a g y ító  lencse készítése  —  o lyan  
ó riási m é re tb en  —  leh e te tlen . A zu tán  a  m ozgó v o n a t nem  tu d ja  
fe lh a szn á ln i a  n a p  h e v é t. H ogy  m ié r t?  G ondolkozzon  egy  k icsit 
r a j t a  és rá jö n .

Kérdés. 1. A  földm ivesiskotába ingyenesen felvett tanulók el­
látást is  kapnak-e? 2 . K i  lehet pénzügyőr? 3. M ily en  rangot érhet el 
a közkatona? 4. Pénzbeszedönek m ilyen képzettség szükséges? 5. Leltet-e 
árukísérő egy földm ives fia ?  6 . H o l vehetek nemesitett vetőmagot?
7. M ely ik  a legjobb sofföriskola? ( 1 .  J. B ö rd ő cze .)—  Felelet. 1. Igen. 
2. N égy p o lg á rit v é g ze tt egészséges, 28  é v e t be nem  tö l tö t t ,  b ü n te t­
len , ép-egészséges egyén. J e len tk ezés  a z  egyes b iz to sság o k n á l és 
B u d ap es ten  a  IX ., M áty ás-u tca  8 . sz. la k ta n y á b a n . 3. Egészen  a 
h ad n ag y i ra n g o t. 4. Írás , o lvasás  és becsü letesség . 5 . T erm észetesen .
6 . A  M agyar M ezőgazdáknál, B u d ap es t, V ., A lk o tm á n y -u tc a  29.
7. A Klegjobbat» nem  ism erjü k , a z  á llam  s z o k o tt  ren d ezn i a m . k ir. 
felső  ip a risk o lá b an  B u d ap es t, V i l i . ,  N épsz ínház-u tca  8 . Tessék  
i t t  é rd ek lő d n i. A  8 . k é rd é sé t m é ltó z ta ssék  a h h o z  in té z n i, ak in é l a 
k érdéses d o lg o t v e tte .

Kérdés. rcj?2-ben kölcsön vett <34.000 K -n a k  m ennvi a m ai 
értéke és  valorizálja-e azt a bíróság? (E g y  tam ási olvasó.) — Felelet. 
A k észpénzkö lcsönöket a b íróság  nem  v a lo riz á lja , te h á t  a z  e redeti 
n év é r té k b en  fiz e ten d ő  vissza az  időközi k a m a to k k a l egy etem b en .

Kérdés. Fiam  c hónapban betöltötte a 2 1 . évét, köteles-e még 
leventéske n i?  (P . A . K isk  rös. ) —  Felelet. A z év  végéig  köteles.

Kérdés. M ilyen óvónői szaklap létezik? (K - Zs., Tiszaföld- 
vár.) —  Felelet. A <Kisdednevelés*; szerkesztősége B u d ap es t, V II., 
S zeg én y h áz-té r (Ó vónőképző).

Kérdés. 1. Bánáti piros búzát kaphatok-e? 2. Van-e fölvétel a 
budapesti villamos vasutakhoz vagy a helyiérdekű vasutakhoz? 3. Hol 
lakik dr. Váry Albert képviselő? (3 7 5 3 . sz. előfizető, Szalkszenl- 
márton). —  Felelet. 1. N em . 2. Je len leg  n in c s , ősszel lesz. E k k o r a 
v illam os v a su ta k h o z  a  B ú r te lepen  (B u d a p es t, A ngyalfö ld ) kell 
je len tk ezn i és i t t  fe lvé te li v iz sg á t te n n ie . A h e ly ié rd ek ű  felvétele 
v é g e t t fo rd u ljo n  a B u d ap es ti H e ly ié rdekű  V a su ta k  igazgatóságá­
hoz, V., L ip ó t-k ü rú t 22. 3. B u d ap es t, I., H id e g k ú ti-ú t 8 .

Kérdés. 1. Hogyan akadályozhatom meg a mák férgesedését? 
2. M elyik a legkifizetőbb gyümölcs? (C. J ., Szeged.) —  Felelel.
1. A m á k  fé rgesedését egy  bo rsszem n ag y ság ú , szü rk esz ín ű  o rm á­
nyos b o g ár ok o zza , m e ly  a  m á k  zöld to k já t  m egszú rja  s oda  be to jja  
p e té it ,  m elyekből k ik e ln ek  a k u k aco k . A b o g a ra k a t a m á k  v irág ­
zása  e lő tt  kell szedn i és m egsem m isíten i. L eh e t ellene dolgozni 
ú g y n e v ez e tt c sa lo g a tó  v e tések k e l is. 1— 2  h é tte l a ren d es  vetési 
idő  e lő tt a  fö ld  szélére 1— 2  so r m á k o t v e tü n k . E z t a b o g a ra k  csak­
h a m a r m eg lep ik  s ezen k iseb b  te rü le te n  k ö n n y eb b en  m eg lehet 
ta lá ln i és m egölni a b o g a ra k a t ,  m ég  m ie lő tt a ren d es  v e té sű  m ák 
k ik e lt v o ln a . 2. L egérték eseb b  gyüm ölcs a z  ő szib a rack  és a körte .

Kérdés. Szőlőmet élökerltéssel akarom körülvenni, de vigyáznom 
kelt, hogy szomszédjaim búza és kukorica termésének a kerítés árnyé­
kolásával ne ártsak. M ilyen távolságra kell ültetnem a kerítést? (Egy 
régi előfizető, Vértesacsa.) —  Felelet. Az á lta lán o s  jo g szab á ly  az, 
hog y  a g a zd á lk o d á sn ak  úg y  kell tö r té n n i, ho g y  a  szom szédok  e 
g azd á lk o d ás  k ö v e tk ez téb en  k á r t  ne  szen v ed jen ek . G y ak o rla tilag  
30— 40 cm  tá v o lság ra  kell ü lte tn i a  k e r íté s t a m esgyétő l.

Kérdés. 1. Nyert-e Dollár-sorsjegyem?  2. Lehet-e műtrágyát 
rendes vetögéppel vetni?  (K - L., Derecske.) —  Felelet. 1. A  húzás 
m ég  n em  v o lt  m eg, a  je g y zék e t jövő  szám u n k b an  k ö zö ljü k . 2. A m ű ­
trá g y á t  közönséges ve tőgéppel nem  lehe t k iszó rn i, h anem  csak 
különleges m ű trág y aszó ró -g ép p e l v ag y  kézzel. A  Vasárnap leg­
közelebb i szám áb an  le írju k  a m ű trá g y á k  k iszó rásá n ak  m ó d o z a ta it .  
T essék  e lo lvasn i o t t  1 A szu p erfo sz fá t m é te rm ázsá ja  (18% -os) kö rü l­
belü l 10— 11 p engőbe, a  ká lisó  15 p engőbe, a csilisa lé trom  42 pen ­
gőbe k e rü l.

Kérdés. M i a teendő a baromjitetvek ellen?  (Cz. J ., Reseg.) — 
Felelet. T a rtsa  t is z tá n  a z  ó la t, m eszelje  á t .  A b a ro m fia k a t kezelje 
liso l-o ld a tta l. H a az  ólból nem  p u sz tu l el a te tű ,  úgy  égesse el az  ó la t.

Kérdés. 1. Káposztámat ellepte a levéltetű, mit tegyek ellene?
2. Valorizálják-e az árvapénzeket?  —  Felelet. K á p o sz tá já n  levő 
lev é lte tv ek e t (p en é sz b o g a ra k a t)  el le h e t p u s z tí ta n i 1— 1 14% -os 
szap p an o slév e l, v a g y  65— 70 g r tisz ta  n ik o tin t  és 1 kg  s z a p p a n t t a r ­
ta lm a z ó  fo ly ad ék k a l v a ló  perm etezésse l. 2. M ég edd ig  nem  tö r té n t 
in tézk ed és , de lehetséges.

Kérdés. 1. Meddig tartja meg erejét a bordóilé ? 2. M it hasz­
náljak a répatetvek ellen? 3. M ivel irtsam a sertésólból a bolhákat? 
4. Verne Gyula milyen nemzetiségű volt és milyen értékűek munkái? 
(Cz. £>., Ókécske.) —  Felelet. A kész bordó ilc  c sak  p á r  n ap ig  ta r t ja  
m eg e re jé t. A zért h e tek re  e lra k tá ro z n i n em  célszerű , h an em  m inden 
perm etezésre  frissen kész íten i. 2. A bordó ilével v ag y  N osp r sen- 
nel a k k o r, ha szá raz  a z  id ő já rá s , 4— 5 h e te n k in t, e llenkező  esetben  
3  h e te n k in t ú jbó l kell p e rm e tezn i. A  ré p á n , g y ü m ö lcsfán , káposz­
tá n  le v é lte tv ek  v a n n ak . E zek e t perm etezésse l lehe t ir ta n i .  P er­
m e tezzü n k  e llen ü k  1— lj4 % " ° s s z a p p a n o ld a tta l  v a g y  65— 70 gr 
tis z ta  n ik o tin t  és 1 kg  s z a p p a n t ta r ta lm a z ó  fo ly a d ék k a l. 3. A se r té s ­
ó lban  k ev eseb b  lesz a b o lh a , ha sű rű én  s e p e rjü k  és frissen  o l to t t  
m ésszel g y a k ran  fe lö n tö zzü k  a  p a d ló t is. 4. F ran c ia  ; a z  e lm ú lt 
század  közepén é lt ; ifjú ság i és te rm é s z e ttu d o m á n y i ism ere tek e t 
te r je s z tő , so k szo r fa n ta sz tik u s  reg én y ek e t i r t  és e nem b en  k itű n ő  
m ű v ek k e l a já n d é k o z ta  m eg a z  em berisége t.

Kérdés. Kapható-e a Sors útjai című regény könyvalakban? 
(V . V. Kisbicsérd. ) —  Felelet. N em . M ásik  kérdésére  jövő  szá m u n k ­
ban  v á la szo lu n k .

SA v ilá g  le g jo b b  H a rm o n ik á i, H eg ed ü l, 
C ite rá i, H a rm o n iu m ja i, B eszélő- 

•b M . g ép ei, C im balo r.ija i, T ro m b itá i,

továbbá az összes H an g szerek  itt a 
/ S í  gyárban kaphatók. — Iskolai, dalárdái,
jJr egyházi Harmoniumok részletre is. —

Romlott h a n g s z e r e k e t  művésziesen javít 
L eg jo b b  h ú ro k . Árjegyzéket ingyen küld :

MOGYORÓSSY GYULA
Levente és egyéb z e n e k a r o k a t  szakértőén szerel. "■*
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REJTVÉNYEK
f  < 1 > I  t l l l ’ l U P T ^ W I  I W

1. Pótlórejtvény.

- emes —rka -—inta —rszény - it
ke —a ptár —rés —akaró —ó

—a jóm —agyar — ektár — z —lom
—aj - alog —atlan - é g — engő
—per élek —evet — gylet
— ata -  tel — pa anna

( B eküldte Peko ri József M agyarszentivánról.)

2. Szórejtvény. 3. Betű- és szórejtvény.

Bóra S dűlő la la —w
( Beküldte B . Tóth Sándor 

Szabadszállásról.)
( Beküldte ifj. Gerzics János  

Nagyvázsonyból.)

4. Betűrejtvény.

V L &  1 N —  cs
( B eküldte Virágos Sándor Szentesről.)

5. Számrejtvény.
27, 28, 12, 30 , 26, 21. G azdaság i szerszám .

6 , 24, 28, 5, 29, 13. F é rti k e resz tnév .
10, 11, 9, 18, 7, 3. L ó rav a ló  szerszám .

19, 2, 18, 4, 16. Régi pénznem .
1, 14, 21, 22, 20. Női keresz tnév .

8 , 12, 15, 25. E g y  külfö ld i n ag y v áro s.
17, 23. F an  van .
1— 30. E gy ism e rt n ép d al kezdő sora. 

(  B eküldte V alkai P á l Szentesről.)

___________________ 6 . Pótlórejtvény.___________________

A . . z . m . n . e . e . ő . t
( Beküldte i jj. Orbán Jó zsef Gerdéről.)

( Beküldte Polgár L a jo s M agyar- < B eküldte K o n cz B éla  Gyön- 
gencsröl.)  gy ősről.)

9. Pótlórejtvény.

— icsi — ák — lek lak a k á t
— rén — rva — op u g a t — rős
— elet — a p —r: n y —rdrás — ámpa
— rvos — erek — abló — olv a j

(  B eküldte F a rka s P á l P lá n o k ró l.)

10. Szórejtvény.

1245 Deák Ferenc
1461 Kossuth Lajos
1348 Széchenyi István
1914 Petőfi Sándor

( B eküldte N agy K á lm á n  Pábacsanakról.)

__________ II. Pontrejtvény.

G . á . a . k . a . y . n . é . b .  11 . j .

8. Szorejtvény.

Betegség, halál

7. Szórejtvény.

12. Kockarejtvény.

P p r |  K edves kis á lla t.

é é É K o ru n k  büszkesége.

g e Az egészséges te s t  és lélek ilyen 

M ássalhangzó .g

(  Beküldte A ndré F ran ciska  Jászjén yszarub ól.)

13. Szórejtvény.

a a a a a  Cs a a a a a  B g y V j
( - é )  ( - é )  r  r

( Beküldte ifj. Bene J á n o s F öld esrő l.)

14. Talány.
Bor is van benne, só is, főzelék is. Ha hozzáteszünk egy betűt, 

meg egy ismert szót, olyan területnek a nevét kapjuk, melyből 
Csonkaországunkban tizenhárom van.

( B eküldte ifj. Erdős Imre Sark ad ról.)

15. Szórejtvény. 16. Szórejtvény.

Alföld jód főfájás lóca
( B eküldte M olnár Lajos Cson- 

grádról.)
17. Betű-

( Beküldte W crner K á ro ly  K is -  
v ászárról.)

:s szórejtvény.

gyom d
a a
« csősz

a a

(  Beküldte a C sókakői Leventeegyesület.)

A  re jtv é n y e k  helyes m eg fe jté sé t a  m eg fe jtő k  és n y e rte se k  
n év so ráv a l a  35-ik  szám b an  közö ljük .

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz napon 
belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve érkezett 
megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 29-ik  szám b an  közö lt re jtv é n y e k  helyes m egfe jtése  :
1. K é p re jtv é n y  : Serdülő kor. 2. K é p re jtv é n y  : Talpra magyar, 

hí a haza, Itt az idő, most vagy soha 1 3. S z ó re jtv én y  : Hétköznap. 
4. Verses s z á m re jtv é n y  : Sarkantyúpengés. 5. S zó re jtv én y  : Füg­
getlen. 6 . P ó tló re jtv é n y  : Ki mint vet, úgy arat. 7. P o n tr e j tv é n y  : 
Szemérmes koldusnak üres a tarisznyája. 8. S zó re jtv én y  : Számla. 
9. S z ó re jtv é n y : Babilon. 10. P o n tr e j tv é n y :  Keresztben a remény. 
11. S zó re jtv én y  : Koronauradalom. 12. B e tű re jtv é n y  : Unosuntalan. 
13. B e tű re j tv é n y :  Sonka. 14. B etű - és s z ó r e j tv é n y :  Szántógép. 
15. S z ó re jtv é n y : Éva. 16. S z ó re jtv é n y : Holdfogyatkozás. 17. Szó­
re jtv é n y  : Mindenütt kapható.

M e g fe jte t té k :  Szekeres Imre, Berta Ferenc, Léber Ambrus és Jóska, 
Giebitz Márton, Csókakői Ifj. Levente-Egyesület, Horváth Antal, Kun 
András, Simon István, Molnár László, Nagy Ilonka, Böröcz Erzsiké, ifj. Kiss 
Domonkos Pál, Forgó Elemér, Nagy Ignác Komjáti Antal, Busa Sándor, 
Eperjesi András, ifj. Hronyecs Ferenc, Bene Lajos, Hegedűs László, Vas 
Petemé, Erdélyi István, Búzás Sándor, Szokody Árpád, Szokody Fedor, 
Szokody Vilmos, Papp István, ifj. Rencsiszovszky István, Studinger Erzsiké, 
ifj. Komjáti András, Varga Lajos, Végei János, Nagy Sándor, Hízó Zsuzsika, 
Karli János, Mezei József, ifj. Erdős Imre, Bognár Ernő, ifj. Pongrácz 
Kálmán, Balogh József, Színak Juliska, ifj. Boris László, Paukovits Emília, 
Talpai Juliska, Zsom ímréné, Szabó Sz. János, K ustra Vince, Ley Béla, 
ifj. Szántó István, Kiss Péter, Balogh Pál, Engelschált Adám.

J u ta lo m k ö n y v e t n y e r te k  : Bene Lajos (M a tty ) , Zsom ímréné 
(N á d u d va r), Böröcz Erzsiké (C sá n ig ), Végei János (M é ly k ú t) , 
Berta Ferenc (D ió sd ).

A 30-ik  szám b an  k ö zö lt re j tv é n y e k  helyes m eg fe jté sé t a m eg­
fe jtő k  és n y e rte se k  n é v so ráv a l jö v ő  h é ten  k özö ljük .

Minden ^kldaságbkn legyen egy üveg

WErTOI_S E B O L A J.
Kapható minden ^yó^razertárbanl I

( Beküldte Kustra Vince Szigetvárról.)
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A V É R E S  Á R N Y É K
REGÉNY AZ OROSZ CÁR] CSALÁD ÉLETÉBŐL. * IRTA: DIVÉKY ISTVÁN.

(18. közlemény.)
Mikor mindennel elkészültünk, cigarettára gyújtottunk 

és jókedvűen fújtuk a füstöt.
Most már csak várni kellett. Várni a jobb időt.
Délután, még alkonyat előtt szinte varázsütésre elült a 

vihar. Megszűnt a hóesés s a szél is alább hagyott, de még 
mindig fújt annyira, hogy sebesen repítsen bennünket a szaba­
dulás felé, ha egyszer rábíztuk szánunkat e légi hajtóerőre.

Kinyitottam az ajtót.
— Induljunk ! — mondtam fojtott hangon. Kutuzoff 

talpraugrott.
Megilletödötten néztem körül a kunyhóban, amely oly 

jó védelmet nyújtott hosszú ideig. Szeretettel búcsúztam el a 
kezdetleges falaktól, a sötét szegletektől, azután intettem 
Nikolaj Kutuzoffnak.

Kitoltuk a szánt. Pompásan mozgott a havon s csak­
hamar a parton állottunk.

Előttünk csillogott a befagyott Bajkál-tó tükre. Hatal­
mas, végtelenbe vesző fehér sivatag.

Nagyot lélekzettem s kinyújtva karomat kelet felé, 
mámoros örömmel mondtam Kutuzoffnak :

— A menekülés útja . . .  A szabadulás, a nyugalom 
földje. . .

Nikolaj Kutuzoff nem szólt semmit, de láttam, hogy a 
szeme csillog és a melle erősen zihál.

Ebben a pillanatban valami elsziszegett a fejem fölött 
s ugyanekkor dörrenést hallottam . . .

X. FEJEZET.

Dráma a jégsivatagún.

Hátrafordultunk s a szívünk verése is elállt a megdöbbe­
néstől. Alig száz lépésnyire attól a helytől, ahol állottunk, 
egy autót pillantottunk meg, amelyben 6—£ ember ült.

— Vörösök ! — kiáltottuk mindketten egyszerre s egy­
szerre végigvillant az agyunkon :

— Üldöznek!
Villámgyorsan lecsusztattúk a szánt a meredek parton, 

mely igen rövid ideig eltakart bennünket az autóban ülök 
szeme elől. Ez a rövid idő azonban elég volt ahhoz, hogy 
kibontsam a vitorlát s szánunkat így a szelek szárnyára 
bízzam.

A faalkotmány lassan megindult. A szél belekapott a 
vitorlába, megduzzasztotta s a szán egyre gyorsabban siklott 
előre a Bajkál-tó jegén.

Ebben a pillanatban feltűnt az autó is. Üldözőink kevés 
kerülővel alkalmas helyet találtak, ahol leereszkedhettek 
a tóra s vad kiáltásokkal iramodtak utánunk. A kevés hó, 
mely a jeget födte, lehetővé tette, hogy az autó gyorsan ha­
ladhasson. Ez pedig a legnagyobb veszélyt jelentette szá­
munkra, mert a távolság egyre fogyott a szán és az üldözők 
között.

Mi ketten lehasaltunk a deszkákra, hogy minél kisebb 
célpontot nyújtsunk üldözőinknek, akik egyre-másra lövöl­
döztek utánunk.

A szívem a torkomban dobogott, amikor Kutuzoff fülébe 
ordítottam, hogy az autó alig háromszáz lépésnyire van mö­
göttünk. Láttam, hogy Kutuzoff arca eltorzul.

— Engedje meg — kiáltá nekem — hogy lehemperegjek 
a szánról. Egyedül könnyebben meg tud szabadulni. Én hadd 
vesszek itt, úgy látom, csak veszélybe döntöm önt is.

— Mit gondol! Azt hiszi, hogy olyan ember vagyok, 
aki feláldozza a barátját, hogy megmentse a maga életét?

— Ezt mindenki megtenné.

— Mi magyarok sohasem! Legyen nyugodt, meg­
fogunk menekülni, vagy együtt pusztulunk e l . . .

Ezt már halkabban mondtam, csak úgy magam elé, 
azután kinyújtottam a kezemet a puskámért.

— Ön kezelje tovább a vitorlát — szóltam Kutuzoffhoz, 
én addig vadászok egy kicsit.

Óvatosan megfordultam és lassan célzásra emeltem 
fegyveremet. Nehéz volt célozni, a szán ide-oda dülöngélt 
a jégre fagyott hócsomókon, de azért vaktában is leadtam 
egy-két lövést. Hadd lássák üldözőink, hogy nem vagyunk 
egészen védtelenek. A golyók azonban úgylátszik messze el­
kerülték őket, mert nem vettem észre rajtuk semmi meg­
döbbenést. Lehet azonban, hogy annyira elvakította őket 
az üldözés szenvedélye, az emberre való vadászás láza, hogy 
nem törődtek a fejük körül sziszegő golyókkal sem.

Ismét töltöttem, céloztam s kihasználva a szán egyen­
letesebb futását, megnyomtam a ravaszt. Jól megfigyelhet­
tem, hogy az egyik vörös lehanyatlott az ülésre.

— Eggyel már kevesebben vannak 1 — kiáltottam 
Nikolaj Kutuzoffnak.

De még mindig sokan voltak, átkozottul sokan. Annyit 
azonban elértem, hogy találatom meggondolásra kényszerí­
tette őket, kissé megdöbbenhettek s legalább egy ideig nem 
igyekeztek jobban megközelíteni bennünket. Talán arra szá­
mítottak, hogy eláll a szél, vagy valamilyen más akadály 
megállítja a szánt, akkor pedig könnyen végezhetnek velünk.

A szél ereje pedig határozottan csökkent s félő volt, 
hogy egészen elgyengül. Ez pedig a halált jelentette volna 
számunkra.

Ezekben a percekben forrón imádkoztam. Szélért, ködért, 
motorhibáért, valamilyen gondolatért, amely megmenthetne 
minket. Isten meghallgatott, megadta az utóbbit.

Észrevettem, hogy jobbra tőlünk keskeny, félméteres, 
egyméteres rések tátonganak a jégen. Ha mi mögéjük tudnánk 
kerülni, akkor könnyen megszabadulhatnánk üldözőinktől.

Odakiáltottam hát Nikolaj Kutuzoffnak:
— Kormányozza a szánt a repedések felé. A szán orra 

elég magas s ha mi hátra helyezzük a súlypontot, könnyen 
átsiklunk fölöttük.

Kutuzoff megértett. Páratlan szakértelemmel — ame­
lyen meglátszott, hogy valamikor sokat yachtozott a Fekete­
tengeren, — fordított egyet a vitorlán, a szán irányt változta­
tott s nyílsebesen siklott a fenyegető rések felé.

Mi kimeredt szemekkel figyeltük, mikor érünk oda az 
elsőhöz.

— No, m ost! — ordítottuk s egyet lendültünk hátra, 
egy szempillantással később pedig egyet hajoltunk előre s 
-— a szán túlsiklott a résen. Háromszor csináltuk meg ezt 
a veszedelmes tornát, amelyben minden mozdulatot a lehető 
legpontosabb időben kellett elvégeznünk. S ikerült. . .

Ami ezután következett, az már tragédia volt. A jég­
sivatag drámai színjátéka, amelynek mi voltunk a nézői, 
nem tagadom, boldog nézői, a játékosok pedigüldözőinkvoltak.

Mert amint az autó — sebes száguldásában — a réshez 
ért, jól láthattam, hogy a vörösök ijedten ugranak fel. Észre­
vették a tátongó veszedelmet, a leselkedő halált . .  .

Észrevették, de már akkor késő v o lt. . .
Az autó megbillent, orrával a vízbe süllyedt s egy pilla­

nattal később nyoma sem volt többé . . .  Csak a vörösök 
kétségbeesett, szörnyű halálordítását hozta el hozzánk a szél...

Azután csönd le t t . . .  Csak a hó sercegett a szántalpak 
alatt, csak a vitorla zúgott a szélben . . .

S köröskörül szűzi fehérségben terült el a befagyott 
Bajkál-tó jégsivatagja. . .  ( F o ly ta t ju k .)
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VÁSÁR ÉS PIAC
» w w w *  n i )  w w  i i p i  v

(Fővárosi árak augusztus hó 1-én.)

Gabonatőzsde- K é s z á r u p ia c :  Búza tiszavidéki, 77 kg.-os 29-80— 
30 felsötiszai 29-60—29*80, egyéb 29*30—29*60. 78 kg.-os tiszavidéki 30— 
30*30, felsőtiszai 29*80—30*10, egyéb 29*60 -29*90, 79-es tiszavidéki 
30-30- 3050, felsőtiszai 30*10—30-30, egyéb 29-80—30-10, 80 kg.-os 
tiszavidéki 30-50—30*60, felsőtiszai 30*30—30*50, egyéb 29-90—30*20, 
rozs 26 26-25, takarm ányárpa elsőrendű 23-50—24, közép 22-75—23-25, 
repce 44 - 45, zab elsőrendű 21-50—22, közép 20—21, tengeri ó 22-80—23, 
buzakorpa új 17— 18, 78 kg.-os bácskai búza 29*60—30, 79-es 29-80— 
3U-20, 80-as 29-90—30-30 pengő métermázsánként. — H a tá r  id ő sp ia c :  
Magyar búza októberre 30-10, márciusra 32-50, magyar rozs augusztusra 
25-60, októberre 25*60, márciusra 27-60 pengő métermázsánként.

Lisztpiac. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Búzadara 55—64, duplanullás finom 
tésztaliszt 50—52, nullás 50—52, kettes főzőliszt 48—51, négyes kenyér­
liszt 46—50, ötös 47—48, hatos 42—47, nullás rozsliszt 50—52 fillér kilo­
grammonként.

Takarmányvásár. Héti széna, elsőrendű új (csak jún., jól.-bán) 
9-30—10*50, másodrendű új (csak jún., jól.-bán) 8—9, harmadrendű csoma­
golásra 4—7-60, muharszéna 12, lucernaszéna 11 13-50, muhar- és keverék
9-50, zabosbükkönyszéna 8— 10, alomszalma elsőrendű 5—5-50, másod­
rendű 4-80, zsúpszalma másodrendű 5—5-50 pengő m éterm ázsánként; 
zsúpszalma 1 kéve 0-35—0 4 0  pengő.

Vetőmagvak. T e r m e lő i  á r a k  s z á z  k i lo g r a m m o n k é n t :  Baltacím, minő­
ség szerint 45—50, biborhere, minőség szerint 125— 136, csillagfürt 22 23, 
fehérhere névleges jegyzése 185—210, expressz-borsó 40—45, köles, fehér 
45—48, köles, piros 30—33, köles, szürke 30—32, mustár 60—65, őszi- 
borsó névleges jegyzése 40—44, szöszösbükköny 90— 100, tatárka 33—35, 
Viktória-borsó 36—42 pengő.

Sertésvásár. Elsőrendű öreg zsírsertés 1-48— 1-52, másodrendű 1-40— 
1-44, fiatal nehéz 1*60— 1-64, közepes 1-58— 1-60, könnyű 1-40— 1*44, 
szedett közepes 1-50— 1-52, angol hússertés 1-60— 1-80, süldő 1-80 pengő 
kilogrammonként élősúlyban. — V á g ó h íd i  z á r tv á s á r . Szalonnás félsertés 
1-84—1-92, szalonna nagybanJl-68— 1-72, lehúzott hús 1-92—2-08, zsír 
1-96 pengő^kilogra minőnként.

Vágómarhavásár. Magyar bika másodrendű 0-88— 1-14, harm ad­
rendű 84, elsőrendű tarka 1-16— 1-28, kivételesen 1-22, másodrendű 1*02—
1- 14, harmadrendű 0-84— 1, magyar ökör 1-04— 1-20, kivételesen 1-24, 
másodrendű 0-86— 1-02, harmadrendű 0-60—0-80, tarka ökör 1-04— 1-20, 
kivételesen 1-28, másodrendű 0*84— 1*02, harmadrendű 0 6 0 —080 , magyar 
tehén másodrendű 0-84— 1-10, harmadrendű 0*72—081, tarka tehén első­
rendű 1-04—1-10, kivételesen 1-24, másodrendű 0 8 2 — 1-02, harmadrendű 
0*60—0-80, magyar bivaly 0*72—0-74, növendékmarha 0*68— 1-16, ki- 
csontoznivaló 0-48—056, rúgott borjú 1-04 pengő kilogrammonként élő­
súlyban.

Húsvásár. M a r h a h ú s  n a g y b a n :  Elsőrendű egészben 2—2-32, hátulja
2- 22—2-40, eleje 1-94—2-16, másodrendű egészben 1-72— 1*82, hátulja 
1-82—2-12, eleje 1-30— 1-48, csontoznivaló 1-04— 1*20, borjú 1*84—2-24, 
juh 1-36—1-52, zsiger 0*48—0-64, faggyú 0-44—0-80, csont 0-16—0-80, 
marhafej 1-20—2-40, orr és köröm 0-24—0-48, láb 4 drb. 08 0 — 1*60, pacal 
egészben 0-36—0-72, kg.-ként 0-05—0*10, marhabéi 3—6, borjúfodor 
egészben 0-64, kg.-ként 016, juhbél 050 , marhavér 0-18 pengő. — S e r té s h ú s  
a  n y í l t  p ia c o k o n :  Friss karaj 320—416, comb, tarja, lapockas 280— 320, 
oldalas 200—260, füstölt lapocka, tarja, comb 340—400, oldalas 280, füs­
tölt kolbász 320—400, olvasztanivaló szalonna 216, sózott 220—240, füstölt 
220—260, paprikás 240—260, csemege szalonna 260— 320, háj 230—256, 
zsíros tepertő 220—260, sertészsír 208—240 fillér kilogrammonként.

Gyapjú. A budapesti gyapjúpiac az elmúlt héten csendes volt, az 
árak változatlanok. Július-augusztusban, mint mindig, a kereslet gyapjú 
iránt csökken és csak szeptemberre várható élénkebb üzletmenet, amikor 
a gyárosok szabadságukról visszatérve, újra megkezdik beszerzéseiket.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiacon e héten a marhabőr 4 .fillérrel 
drágult. Marhabőr 144—156, borjúbör 248—256 fillér kilogrammonként 
a budapesti vágóhídon átvéve.

Szúrómarhavásár. Élő borjúk : Belföldi szopós, elsőrendű 1*32— 
1-36, kivételesen 1 -44, másodrendű 1-20—1-28 pengő kilogrammonként.

Tenyészállatok és jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör, fehér 
1-04— 1-12, elsőrendű belföldi jármosökör, tarka 1-04— 1*08, l* i  éves 
üsző —.96— 1-12, 1 *2 éves tinók — 96— 1-12, friss fejőstehén 1-08— 1*24 
pengő.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak: Hátas csikó 28—128, könnyebb 
kocsiló (hintós és jukker stb.) 660, igás kocsiló (nehéz, nyugati fajta) 312— 
568, igás kocsiló (könnyű, nyugati fajta) 304—580, szamár 45—60, a lá­
rendelt minőségű lovak 40—264, vágólovak 30—240 pengő.

K é rje  még 
Dr. KELETI

ma: <'A fe rtő tlen ítés  a gazdaságban  ) cim fi nagyon  tanu lságos 
füzetünK et, m elyet a VASÁRNAP m in d en  elöfizetőjéneK

ÉS MURÁNYI V E G Y É S Z E T I  G Y Á R  R . T ,  Ú J P E S T ,
díjmentesen megKüld.
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Baromfi és tojás. É l ő  á l la to k  a  n y í l t  p ia c o k o n :  Tyúk darabja 300— 
480, rántanivaló csirke 120—200, sütnivaló 200—320, hízott ruca 400—800, 
sovány 260— 400, hízott liba 1200— 1500, sovány 400—720, sovány pulyka 
560—720, gyöngy tyúk 300—320 fillér. — L e ö lt  á l la to k :  Tyúk kilogrammja 
240—260, rántanivaló csirke 300— 400, sütnivaló 272—340, hízott ruca 
240—280, hízott liba 240—280, sovány 224—226, nagy lúdmáj 600—800, 
kicsiny 400—600, lúdaprólék 160—200, lúdzsir olvasztott 360—400, 
vegyes 300—360 fillér. — T o já s :  Friss teatojás 11— 13, fözőtojás 9— 11 
fillér darabonként.

Hal. É l ő  h a la k  a  n y í l t  p ia c o k o n :  Nagy csuka 300—320, kicsiny 200— 
260, nagy ponty 300—340, kicsiny 240—300, kárász 120—200, compó 
200, apró kevert hal 160—220 fillér kilogrammonként. Nagy folyami 
rák 20—80, kicsiny 10—30 fillér darabonként.

Tej és tejtermékek. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Teljes tej literje 36—42, le­
fölözött 14—16, tejszín 352—360, tejfel 176—200, centrifugált teavaj 
kilogrammja 600—640, fözövaj 480—560, szedett vidéki vaj 480—540, 
juhvaj 500, tehéntúró 100— 120, sovány 60— 100, juhtúró 320—400, 
kevert tú ró 200—360, liptói túró 360—400, juhsajt 250—320, hazai ementháli 
560—640, trappista 320—400 fillér.

Szárazfözelék és száraztészta. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Lencse 64—90, 
hántolt egész borsó 90— 144, feles 80— 128, aprószemű fehér bab 24—36, 
nagyszemű 32—48, színes 32—50, finom árpakása 72—96, durva 56—64, 
köleskása 54—68, tojásos tarhonya 120— 144, tojásos levestészta 160— 
240 fillér kilogrammonként.

Zöldség. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Sárgarépa csomója 2—20, petrezselyem 
2—20, zeller darabja 3— 10, kalarábé 2—8, kapor csomója 2—8, nagyfejü 
karfiol kilogrammja 60— 100, kisfejü 30—40, vöröshagyma zöldjével 
csomója 4— 10, vöröshagyma kilogrammja 18—24, foghagyma csomója 
8— 10, kilogrammja 40—50, cékla zöldjével 12—20, fejeskáposzta 25—40, 
új savanyított káposzta 70—80, kelkáposzta 35—50, vöröskáposzta 50—60, 
fejessaláta darabja 5— 12, nagy, édes torma kilogrammja 120— 144, kicsi, 
erős 60— 100, burgonya 15—20, championgoinba 400—700, ehető tinoru 
gomba 120—260, mezei csiperke 160— 400, szegfűgomba 200—260, éti 
vargányagomba 192—300, feketeretek 8—22, savanyítani való uborka 
12—30, salátának való 12—24, kovászos 60—80, apró, hegyes zöldpaprika 
darabja 0*5—2, kilogrammja 35—50, nagy, tölteni való 35—60, tök 5— 10, 
gyalulva 18—20, paradicsom 60—80, hüvelyes zöldbab 30—50, vajbab 
30—55, zöldborsó hüvelyben 60—80, egy cső tengeri 3— 10, sóska kilo­
grammja 20—40, tisz títo tt paraj 30-—40 fillér.

Gyümölcs. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Közönséges válogatott alma 55__80
kevert 30—70, nyári édes 30—80, rétesbe való 20—70, közönséges körte 
válogatott 60— 140, kevert 40—90, befőzni való 76— 120, magvaváló 
szilva 80— 120, vörös szilva 20—50, kökény szilva 20—40, nemes ringló 
86— 140, közönséges 40—80, befűzni v:dó 30— 100, kajszinbarack 60— 
160, befőzni való 90— 140, őszibarack 60— 140, befőzni való 60— 140 
málna 110— 160, faeper 40—50, ribiszke 80— 100, faj görögdinnye 60—̂ 
100, sárgadinnye 50— 160, csemegeszőlő 180—220 fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és háziszappan. A  n y í l t  p ia c o k o n :  Köménymag 
200—240, majoránna 600—800, borókafenyőmag 160, kék mák 140—200, 
közönséges 140— 150, pergetett méz 20—240, háziszappan, szín 130—IGo’ 
közönséges 96— 130 fillér kilogrammonként.

Paprikapiac. T e r m e lő i  á r a k  S z e g e d e n :  Csövespaprika füzérenként 
7*20—8, édesnemes paprika kg.-ként 3-12—3*36, félédes paprika kg.-ként 
2-96—3*12, rózsapaprika kg.-ként 1*92—2*32, másodrendű kg.-ként 0-96— 
1*60, harmadrendű paprika kg.-ként 0*32—0*64 pengő. — T e r m e lő i  árak  
K a lo c s á n :  Csövespaprika kg.-ként 1-92—2*16, édesnemes paprika kg.-ként 
3*04—3*20, rózsapaprika kg.-ként 2-40—2*72, másodrendű paprika kg.- 
ként 1-44— 1-68, harmadrendű paprika kg.-ként 0-40—0*64 pengő.

Idegen pénznemek eladási és vételi ára 1927 augusztus hó 1-én. Az 
első szám azt az összeget jelenti, amelyet kapunk a banktól akkor, ha 
eladunk idegen pénzt. A zárójelben levő szám azt az összeget jelenti, ame­
lyet nekünk kell fizetni a banknak akkor, ha idegen pénzt vásárolunk. 
E g y  p e n g ő n é l  tö b b e  k e r ü l  e g y  d a r a b :  Angol font 27-82 (27-98) pengő ; dollár 
5-70 (5-72) pengő ; hollandi forint 2-29 (2-30) pengő ; német márka 1-36 
(1-37) pengő; svájci frank 1-10 (1*11) pengő. E g y  p e n g ő n é l  k e veseb b e  k e rü l  
e g y  d a r a b :  Cseh korona 16-97 (17-05) fillér ; szerb dinár 10-04 (10-10) fillér; 
francia frank 22-52 (22-75) fillér ; lengyel zloty 63-55 (64-55) fillé r; román 
lei 3-44 (3-54) fillér ; olasz lira 31-25 (31-65) fillér ; osztrák schilling 80*50 
(80-90) fillér.

Arany- és ezüstpénzek. Húszkoronás arany 23-10, ezüst koronás 
0-41, régi ezüst forintos 1*10, ezüst ötkoronás 2-10 pengő darabonként.

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlaky György.
Fömunkatárs : Meskó Zoltán. Társszerkesztő: Vasad! Balogh György. 

Felelős kiadó : Bak Irnra.

J  - ál _ . ‘ ‘• T H E  C H A M P I O N

ke ré k p á ro k a t mé­
lyen ieszállítva havi 
20—30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze­
ket, lámpa, lánc, pe­
dálokat nagybani  
gyári áron szállítunk. 
Külső gumi 6.80 P, 
belső gumj 2.10 P-től 

L á n g  Ja k a b  és F ia  ke rékpárnagykereskedők , 
B udapest, jó zse f-k ö rú t 41. ingyen küldi ú] 

700 képes árjegyzékét.

ftuházati szükségletét
l-gelőnyősenoen a 3

„HANGYA*
vidéki sző vei Kezeimben szerezheti be.

KAPHATÓK - Férfi-és női-ruhának való szö­
vetek, fehérneműre, ágyneműre való chiffon, 
vászon, zephir, Icanavász. szabókellékek, kész 
fehérneműi k és felsőruhák, úgyszintén minden­
nemű rövid-,kézmű-,konfekció- és díszműáruk, 
továbbá : férfi, női és gyermekcipők és mun­

kásbakancsok.

R irtn kh£rl p  t p í r  k,;tszáz holdtói,birtok-DiriUH OtSneieK vételek húsz holdtól- 
hétezerig egész országból, Pauncznál, Rákóczi-út 38. 

Válaszbélyegeket.

Sertés miskárolást,
16 h e ré lé s tv á lla l: CSOSZOR FERENC, 
Jászárokszállás, I. kerület, 9. szám.

D r. H é r a y  A n d o r
■ Orsz. Földblrtokrendeyő Bíróság* által engedélyezett in g a tla n fo r g a lm i és üzletértékesítő  ir o d á ja .

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 
Törvényszékileg Lejegyzett cég.

: -rendelő vér- és nem ibetegek
1 részére . L 7 ü s t calvarsan-cliá^! 
I Rendelés e g é s z  nap.

VII., Rákóczi-út 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

a „Baromfitömd k é sz ü lé k “-w
egy perc alatt tömhet mindenféle 
tengerivel és a fulladás ki kan 
zárva. 20 liba tömésénél 90 óra 
Időt nyer. Kényelmes tömés. Nincs 
fölfá/ás, derékfájás és kézkisebzés. 
Olcsó ! Ha egy libát ment meg a 
fulladástól, az ára megtérült. — 

Kérjen ár j egyzéket .  
Cím:

KUGLER SÁNDOR, 
MAKÓ.

Szövetkezeteink figyelmébe 1
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiin

e ls ő re n d ű  s í in b ő rb ő l  készü lt férfi-, nói- és gyerm ekcipők , 
box- és se v ró b ő rb ő l, to v áb b á  m u n k á tb a k k an c so k  ■ leg jobb  
m in ő ség b en  a leg ju tán y o aab b  n ap iá ru k o n  sze rezh ető k  b e  a

„HANGYA" ruházati és d íszm űáruosztá lyánál.

RAT1N0L
Biztos hatású irtószer, 
gyökeresen irt.Más állatra 
emberre ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja:
R A T 1 N O L  L A B O R A T Ó R I U M ,  B U D A P E S T ,  

V II .,M u rá n y i-u tca  36. szám .

BORSAJTOK,
b o r t ö m l ő k ,

borszivattyúk,
perm etezőgépek, valam int az 

összes szőlő- és pincegazdasági 
gépek leg ju tányosabban  kaphatók :

Nagy Ignác, Budapest,
VII., Károly-körút 9. Telefon :J. 115—15.

Ekék, ekealkatrészek,
^ ü ^ k a p á l ó e k é k , fg k a> M Í, r t t

marokrakd és kévekötő aratógápek, 
ló g e r e b ly é k ,  kézl-Járgányosok, 
m o to ro s -  és gőzcséplőkéazletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA" géposztályá̂fi1
szerezhetők be legjutányosabban.

Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. t. Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


